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GENERAL NOTICE 99 OF 2015

LIMPOPO PROVINCIAL ADMINISTRATION

DEPARTMENT OF ECONOMIC DEVELOPMENT, ENVIRONMENT

AND TOURISM
LIMPOPO BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT NO. 5 OF 2003)
LIMPOPO BUSINESS REGISTRATION REGULATIONS, 2015

The Member of Executive Council responsible for business registration has under
section 15(1) and (2) of the Limpopo Business Registration Act, 2003 (Act No. 5 of

2003), made the Regulations in the Schedule.
SCHEDULE

1. Definitions
In these regulations any expression or word to which a meaning has been
assigned in terms of section 1 of the Limpopo Business Registration Act, 2003

(Act No. 5 of 2003), retains that meaning and in addition —

"Business Regulator” means the Business Regulator of the Limpopo

Directorate of Business Registration;

“Committee” means a committee established in terms of regulation 2 of these

Regulations; and

"the Act” means the Limpopo Business Registration Act, 2003 (Act No. 5 of

2003).
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(4)
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()

3)

4)

Composition of committee
The Municipal Manager of a Business Registration Centre, designated in terms
of section 6(1) of the Act, must establish a committee responsible for business

registration in that municipal area.

The Municipal Manager must designate five officials to form the Committee and
must appoint from that Committee two persons to serve as Chairperson and

Deputy Chairperson.

The Municipal Manager may co-opt other persons as may be necessary to

assist the Committee.

A person co-opted may not vote at any meetings of the Committee.

Meetings of committee

The committee must meet at least once a month.

The Chairperson of the committee —

(a) must determine the time and place of the first meeting of the committee
and thereafter the committee may meet at such time and place as the
committee may from time to time determine for the expeditious

conducting of its business; and

(b) may at any time, on reasonable notice, convene an extraordinary
meeting of the committee to be held at a time and place determined by

the Chairperson.

The committee may determine its own proceedings at meetings in so far as the

proceedings have not been prescribed by these Regulations.

The quorum for a meeting of the committee is three members of the committee.
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(5) A decision of the committee is taken by a majority of the votes of the members

present at a meeting of the committee.

(6) Where there is an equality of votes, the Chairperson has a casting vote in

addition to the deliberative vote.

(7) Minutes of the proceedings of every meeting of the committee must be kept and

be retained at the offices of the municipality.
(8) A member of the committee may not —
(a) engage in an activity that may undermine the integrity of the committee;

(b) attend, participate in or influence the proceedings during a meeting of
the committee if, in relation to the matter before the committee, that
member has an interest that precludes that member from performing the
duties of a member of the committee in a fair, unbiased and proper

manner;

(©) vote at a meeting of the committee in connection with a matter

contemplated in paragraph (b);

(d) make private use of, or profit from, any confidential information obtained
as a result of performing that member's duties as a member of the

committee; or

(e) divulge any information referred to in paragraph (d) to a third party,

except as required as part of that member’s official functions.

9) If, at any time, it appears to a member of the committee that a matter before the
committee concerns an interest of that member as referred to in sub-regulation

(8), the member must —
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(a) immediately and fully disclose the nature of that interest to the meeting;
and
(b) recuse himself or herself from the meeting to allow the remaining
members to discuss the matter and determine whether that member
should be prohibited from participating in any further proceedings
concerning the matter.
(10) A disclosure by a member in terms of sub-regulation (9) and the decision by the
committee, must be recorded in the minutes of the meeting.
4, Registration of business

(1)

(2)

©)

A person who must register a business in terms of section 10 of the Act, must

lodge an application in the format of Form 1, accompanied by —

(a) documents specified in Form 1; and

(b) proof that the prescribed application fees were paid.

Where an application in terms of sub-regulation (1) has been lodged with the

Business Registration Centre and the Committee is satisfied that the applicant

has complied with the requirements of section 10(4) of the Act, the Business

Registration Centre must issue the applicant with a business registration

certificate in the format of Form 2.

A person who —

(a) must renew a business registration certificate in terms of section 10(5) of
the Act must lodge an application for the renewal of a business
registration certificate in the format of Form 3 with proof that the

prescribed renewal fees were paid; or
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(b) wishes to extend the validity of a business registration certificate in terms
of section 10(6) of the Act must lodge an application for extension in the

format of Form 4 with proof that the prescribed extension fees were paid.

5. Transfer of business registration certificate
1 When the owner of a registered business alienates that business, the new
owner must lodge an application in the format of Form 5 to transfer the business

registration certificate.

(2) Where an application in terms of sub-regulation (1) has been lodged and the
Committee is satisfied that the applicant has complied with the requirements of
the Act, the Business Registration Centre must issue a business registration

certificate.

3) A certificate issued in terms of sub-regulation (2), must have the same certificate
number as the certificate that was previously issued by the Business

Registration Centre.

6. Alteration of Business Interests
When the controlling interest of a business is altered, the person in control of
that business must, within 21 working days, notify the Business Registration

Centre thereof.

7. Business Register
) The Business Regulator and Business Registration Centre must keep and
maintain a business registration register in the format of Form 6 of businesses

registered in the province.
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(2)

©)

M
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When a business that is registered in terms of the Act —

(a) changes the name or address; or

(b) ceases to operate for whatever reason,

the person in control of the business must, within 21 working days after such

change or ceasing of the operation, notify the Business Registration Centre.

The Business Registration Centre must, on a monthly basis, submit a report to
the Business Regulator, detailing any transfer, alteration of business interest or

amendments made to the register.

Inspectors
The Business Regulator must issue an inspector appointed in terms of section

8(1) of the Act with a certificate that must be in the format of Form 7.

An inspector issuing —
(a) an admission of guilt fine; or
(b) a notice to appear in court,

in terms of the Act must do so in the format of Form 8.

The inspector must forward a copy of the notice in terms of sub-regulation (2) to

the clerk of the court.

Appeals
A person aggrieved by a decision of the Business Registration Centre must
within thirty days of being notified of such decision, appeal in terms of section

11(1) of the Act to the Limpopo Directorate of Business Registration.

The Limpopo Directorate of Business Registration may, on good cause shown,

condone the late lodging of an appeal.
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(©)

10.

1.

An appeal in terms of section 11(1) of the Act must include the following:

(a)
(b)
(©)
(d)

a copy of the application for the Business Registration Certificate;
a written statement on the grounds of appeal;
the notice sent in terms of section 10(7)(a) of the Act; and

any other information which is relevant to the appeal.

Offences and penalties

A person who —

(a)

(b)

()

(d)

(e)

(f)

submits incorrect information on a form in terms of these regulations;
refuses or fails to comply with any lawful demand by an inspector;
refuses or fails without just cause to answer any question which an
inspector has put to him or her in the exercise of the powers of an
inspector,;

makes a statement to an inspector which is false or misleading,
knowing it to be false or misleading;

hinders or obstructs an inspector in the exercise, carrying out or
performing of his or her duties, powers of functions; or

falsely holds himself or herself out to be an inspector;

is guilty of an offence and is liable upon conviction to a fine or imprisonment.

Short title

These Regulations are the Limpopo Business Registration Regulations, 2015.
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FORM 1

APPLICATION FOR BUSINESS REGISTRATION CERTIFICATE

LIMPOPO BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT No. 5 of 2003)

Regulation 4(1)

APPLICANT DETAILS (A person who has been assigned powers by the applicant)

Full Name:

Id. No.:

Office No.:

Citizenship:

Contact No.:

Interest in the Business (e.g. Attorney/Shareholder/Manager, etc.)

Date:

PERSONAL DETAILS OF OWNERS/SHAREHOLDERS

NAME

Identity No. AGE GENDER | CETIZENSHIP

SIGNATURE

Percentage Shareholding of Previously Disadvantaged Designated Groups:

PARTICULARS OF BUSINESS

NAME OF BUSINESS :

CIPRO REGISTRATION No.(If Applicable):
TAX NUMBER (If Applicable):

Business Type: (Annexure A, Reg...)

Code:
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Principal (Core) Business

Peripherals (Any Business activity other than the Principal Business)

Tel.: Fax.: e-mail.:
Physical Address:

Code:
Postal Address:

Code:

Magistrate Office:

Estimated Number of Employment to be created:

FOR OFFICE USE

REF. No.:

Code:

ATTACHMENTS:

(a) Proof of representation (if application is done by proxy)

(b) Certified Identification Copy/Copies

(c) Proof of permission to conduct business in the Republic of South Africa
(c) CIPRO Registration Certificate (in case of juristic person)

(d) Proof of compliance with specific field requirements

(e) Proof of ownership of premises/Permission To Occupy/Lease Agreement
(f) Proof of Payment

(h) Recommendations from Local Authorities (e.g. Traditional Authority &

Municipality)

APPROVED/NOT APPROVED
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COMMENTS

OFFICIAL STAMP

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 2 APRIL 2015 No. 2492 31

FORM 2
BUSINESS REGISTRATION CERTIFICATE
BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT NO.5 OF 2003)

Regulation 4(2)

Certificate to conduct Business in terms of Section 10 of the Limpopo Business
Registration Act, 2003 (Act No. 5 of 2003)

This is to certify that has been duly
registered

(Name of Owner/Juristic Person)
in terms of section 10 of the Limpopo Business Registration Act, 2003 (Act No. 5 of
2003) to conduct the following business activities:

Principal Business:

Peripherals:

at

(Premises)

trading as

(Trading Name)

Certificate No.: Date of Issue: CCYY/MM/DD

Code No.:

BUSINESS REGISTRATION CENTRE MANAGER OFFICIAL
STAMP
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FORM 3
APPLICATION FOR RENEWAL OF BUSINESS REGISTRATION CERTIFICATE
LIMPOPO BUSINESS REGISRATION ACT,2003 (ACT No. 5 OF 2003)
Regulation 4(3)(a)

PERSONAL DETAILS OF PROXY (A person who has been assigned powers by the

applicant)

Full Name: Citizenship:
Id. No.: Contact No.:
Office No.:

Interest in the Business (e.g. Attorney/Shareholder/Manager, etc.)

Signed Date:

PERSONAL DETAILS OF OWNERS/SHAREHOLDERS
Total Percentage Shareholding of Previously Disadvantaged Designated Groups:
PARTICULARS OF BUSINESS

NAME OF BUSINESS:

REFERENCE No.: CODE:

CIPRO REGISTRATION No.(If Applicable):

TAX NUMBER :

Business Type: (Annexure A, Reg...) Code:

Principal (Core) Business

Peripherals (Any Business activity other than the Principal Business)

Tel.: Fax.: e-mail.:

Physical Address:

Code:
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Postal Address:

Code:

Magistrate Office:

Number of Employment created:

Estimated Number of new Employment to be created in the next 12 months:

FOR OFFICE USE

REF. No.: Code:

ATTACHMENTS:  (a) Proof of representation (if renewed by proxy)
(b) Compliance with Broad-Based Black Economic Empowerment Act
(c) Proof of compliance with specific field requirements

(f) Proof of Payment

APPROVED/NOT APPROVED

COMMENTS

OFFICIAL STAMP
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FORM 4
EXTENSION OF BUSINESS REGISTRATION CERTIFICATE

BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT NO.5 OF 2003)
Regulation 4(3)(b)
Extension of Licence To Conduct Business issued in terms of Section 10 of the Limpopo
Business Registration Act, 2003 (Act No. 5 of 2003)
This is to certify that the validity of:

Certificate No. for has
(Name of Business)

been extended for a period of days from S/

to / /
(Current expiry date) (Extended expiry date)

Certificate No.: Date of issue: CCYY/MM/DD
Code No.:

BUSINESS REGISTRATION CENTRE MANAGER - OFFICIAL
STAMP
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FORM 5
APPLICATION FOR TRANSFER OF BUSINESS REGISTRATION CERTIFICATE
LIMPOPO BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT No. 5 OF 2003)
Regulation 5

PERSONAL DETAILS OF APPLICANT (A person who has been assigned powers by the
applicant)

Full Name: Citizenship:
Id. No.: Contact No.:
Office No.:

Interest in the Business (e.g. Attorney/Shareholder/Manager, etc.)

Signed Date:

PART A

PERSONAL DETAILS OF THE TRANSFEROR

I/We the owner(s) of have resolved to transfer
ownership or the control of my/our business to the applicant mentioned in Part B here-
below.

NAME Identity No. AGE GENDER | CETIZENSHIP SIGNATURE

PARTICULARS OF BUSINESS

NAME OF BUSINESS :

LICENCE CERTIFICATE No.:

CIPRO REGISTRATION No.(If Applicable):
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TAX NUMBER (If Applicable):

Business Type: (Annexure A, Reg...) Code: ___

Principal (Core) Business

Peripherals (Any Business activity other than the Principal Business)

Tel.: Fax.: e-mail.:

Physical Address:

Code:
Postal Address:
Code:
Magistrate Office:
PART B
PARTICULARS OF THE TRANSFEREE
NAME Identity No. AGE GENDER | CETIZENSHIP SIGNATURE

PART C
NEW PARTICULARS OF BUSINESS (IF APPLICABLE)

NAME OF BUSINESS:

CIPRO REGISTRATION No.: TAX No.:
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Estimated number of new employment to be created in the next 12months:

FOR OFFICE USE

REF. No.: Code:

ATTACHMENTS:  (a) Proof of representation (if application is done by proxy)
(b) Certified Identification Copy/Copies of applicant(s)
(c) Proof of permission to conduct business in the Republic of South Africa
(c) CIPRO Registration Certificate (in case of juristic person)
(d) Proof of compliance with specific field requirements
(e) Proof of ownership of premises/Permission To Occupy/Lease Agreement
{f) Proof of Payment
(h) Recommendations from Local Authorities (e.g. Traditional Authority &

Municipality)

APPROVED/NOT APPROVED

COMMENTS

OFFICIAL STAMP
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FORM 6
BUSINESS REGISTER
LIMPOPO BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT No.5 of 2003)
Regulation 7

Full Name: Citizenship:

Id. No.: Contact No.:

PARTICULARS OF BUSINESS

NAME OF BUSINESS :

CIPRO REGISTRATION No.(If Applicable):

TAX NUMBER (If Applicable):

Certificate No: Date of Issue

Business Type:

Code: ____

Principal (Core) Business

Tel.: Fax.: e-mail.:

Physical Address:

Code:

Postal Address:

Code:

Magistrate Office:
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STAFF COMPOSITION

NUMBER OF
EMPLOYEES

RACE

AGE

GENDER

CITIZENSHIP

DISABILITY

PERMANENT/
TEMPORARY

BUSINESS REGISTRATION CENTRE MANAGER
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FORM 7
INSPECTOR APPOINTMENT CERTIFICATE

LIMPOPO BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT NO.5 OF 2003)

Regulation 8

Certificate of Appointment as Inspector issued in terms of section 8 of Limpopo

Business Registration Act, 2003 (Act No. 5 of 2003)

This is to certify that

(Names and Surmame)

(Identity number)

has been duly appointed as Inspector in terms of section 8 of the Limpopo Business
Registration Act, 2003 (Act No. 5 of 2003 ) in respect of

Business Registration Centre for the area of  jurisdiction of

Effective date:

Business Registration Centre Date Business Regulator
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FORM 8
ADMISSION OF GUILT / NOTICE TO APPEAR IN COURT
LIMPOPO BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT NO.5 OF 2003)

Regulation 8(2)

Written notice to appear in court

Written notice to appear in court issued in terms section 9(2) of the Limpopo Business Registration

Act, 2003)

Section A

Surname

Names

Identity No.

Sex Male |Female |Age yrs

Address

Tel./Cell No.

Section B

Name of business

Address

Tel. Registration No.
You are hereby called upon in terms of section 9(2) of the Limpopo Business
Registration Act, 2003 (Act No. 5 of 2003) to appear before the court on the date of
trial mentioned below at 09h00 and to remain in attendance there to answer the

Section C following charge(s) -
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Charge 1:
Charge 2:
Charge 3:
or such other charge(s) as the Prosecutor may bring against you. On the grounds
that upon or about the day of 20 at or near
In the said district you did wrongfully and uniawfully
Section D Date and place where you are personally to appear in court
Date of trial Day Month Year
Place
Court
Section E Date and place where admission of guilt fine may be paid to avoid appearance in court
Admission of guilt fine of Charge 1 R Day |Month Year
may be paid on or
Charge 2 R before
Charge 3 R
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at any Business Registration Centre for the District of

Section F

This serves to confirm that the original hereof was today handed to the abovementioned

accused

personally and the importance thereof was explained to him or her by -

Name and Surname of Inspector
Place Date
Signature Time
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BUSINESS REGISTRATION FEES
LIMPOPO BUSINESS REGISTRATION ACT, 2003 (ACT NO 5 OF 2003)
Regulations 4(2)
CODE | TYPE OF BUSINESS APPLICATION | REGISTRATION | ANNUAL
FEE FEE RENEWAL
FEE
251 Stone quarrying, clay and sand-pits R100-00 R200-00 R240-00
3 Manufacturing R100-00 R300-00 R360-00
412 Manufacturing and distribution of gas R100-00 R200-00 R240-00
50 Construction R100-00 R300-00 R360-00
61 Wholesale: Sale to public R100-00 R500-00 R600-00
Sells to retailers R500-00 R600-00
Sells to both public and, R500-00 R600-00
Retailers
621 General trade (General Dealer) R100-00 R200-00 R240-00
622 Retail trade in food, beverages and tobacco | R100-00 R200-00 R240-00
623 Other retail trade in new goods R100-00 R200-00 R240-00
624 Retail trade in second-hand goods R100-00 R200-00 R240-00
625 Retail trade not in stores R100-00 R100-00 R120-00
626 Repair of personal and household goods R100-00 R200-00 R240-00
631 Sale of motor vehicle R100-00 R500-00 R600-00
632 Maintenance and repair of motor vehicles R100-00 R200-00 R240-00
633 Sale of motor vehicle parts and accessories | R100-00 R200-00 R240-00
634 Sale, maintenance and repair of motor cycles | R100-00 R200-00 R240-00
and related parts and accessories
635 Retail sale of automotive fuel R100-00 R400-00 R480-00
641 Hotels accommodation, R100-00 R400-00 R480-00
Camping sites and R100-00 R120-00
Provision of short-stay accommodation R300-00 R360-00
642 Restaurants, bars and canteens R100-00 R200-00 R240-00
71 Land transport R100-00 R200-00 R240-00
72 Water transport R100-00 R200-00 R240-00
73 Air transport R100-00 R200-00 R240-00
741 Supporting and auxiliary transport R100-00 R400-00 R240-00
75 Post and Tele-communication R100-00 R250-00 R240-00
81 Financial Intermediations R100-00 R200-00 R240-00
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84 Real Estate Activities R100-00 R200-00 R480-00
85 Renting of machinery & Equipment R100-00 R400-00 R300-00
86 Computer Related activities R100-00 R400-00 R240-00
87 Research & Development R100-00 R200-00 R240-00
881 Legal, accounting, bookkeeping and auditing | R100-00 R200-00 R480-00
activities, tax consultants, market research &
public opinion research, business &
management consultancy
882 Architectural, Engineering and other R100-00 R200-00 R480-00
Technical activities
883 Advertising R100-00 R200-00 R240-00
8891 Labour recruitment & provision of staff R100-00 R200-00 R240-00
8892 Investigation and security activities R100-00 R200-00 R240-00
8893 Building and Industrial Plant Cleaning R100-00 R200-00 R240-00
activities
8894 Photographic activities R100-00 R200-00 R240-00
8895 Packaging activities R100-00 R200-00 R240-00
8891 Credit Rating Agency activities R100-00 R200-00 R240-00
88992 | Debt Collecting Agency activities R100-00 R200-00 R240-00
88993 | Stenographic, Duplicating, Addressing, R100-00 R200-00 R240-00
Mailing list and Similar activities
920 Educational and Training activities R100-00 R200-00 R240-00
931 Human Health activities R100-00 R200-00 R240-00
932 Veterinary activities R100-00 R200-00 R240-00
933 Social Work activities R100-00 R200-00 R240-00
951 Activities of Business, Employers and R100-00 R200-00 R240-00
Professional Organizations
96 Recreational, Cultural & Sporting activities R100-00 R200-00 R240-00
961 Motion Pictures, Radio, Television and other | R100-00 R400-00 R480-00
Entertainment activities
962 News Agency activities R100-00 R200-00 R240-00
9901 Washing and Dry-cleaning of textiles and for | R100-00 R150-00 R180-00
products
9902 Hair-Dressing and other Beauty Treatment R100-00 R200-00 R240-00
9903 Funeral and related activities R100-00 R400-00 R480-00
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GENERAL NOTICE 99 OF 2015

LIMPOPO PROVINSIALE ADMINISTRASIE

DEPARTEMENT VAN EKONOMIESE ONTWIKKELING, OMGEWING

EN TOERISME
LIMPOPO WET OP BESIGHEIDSREGISTRASIE, 2003 (WET NO 5 VAN 2003.)

LIMPOPO BESIGHEID REGISTRASIE REGULASIES, 2015

Die Lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir die registrasie van maatskappye het
kragtens artikel 15 (1) en (2) van die Limpopo Besigheid Registrasie Wet, 2003 (Wet No. 5

van 2003), die regulasies in die Bylae uitgevaardig.

BYLAE

1. Definisies

In hierdie regulasies het enige woord of uitdrukking of woord waaraan 'n betekenis

het wat in terme van artikel 1 van die Limpopo Besigheid Registrasie Wet, 2003 (Wet

No. 5 van 2003), behou daardie betekenis en, benewens —

"Besigheid Reguleerder” beteken die besigheid Reguleerder van die Limpopo

Direktoraat van Besigheid Registrasie;

“Komitee” beteken 'n komitee gestig in terme van regulasie 2 van hierdie

regulasies;

"Die Wet" beteken die Limpopo Besigheid Registrasie Wet, 2003 (Wet No. 5 van

2003).
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2. Samestelling van komitee
(1)  Die Munisipale Bestuurder van 'n Besigheid Registrasie Sentrum, aangewys in terme
van artikel 6 (1) van die Wet, moet 'n komitee wat verantwoordelik is vir die

registrasie van maatskappye in die munisipale gebied.

(2) Die Munisipale Bestuurder moet Vyf beamptes aanwys om die komitee te vorm en
moet van daardie Komitee twee persone aanstel om te dien as Voorsitter en

Ondervoorsitter.

(3) Die Munisipale Bestuurder kan mede-opt ander persone as wat nodig mag wees om

die komitee by te staan.
(4) 'n Persoon wat gekodpteer is, mag nie stem by enige vergadering van die Komitee.

3. Vergaderings van komitee
(1)  Die komitee moet ten minste een keer 'n maand.
(2)  Die voorsitter van die komitee —
(@) moet die tyd en plek van die eerste vergadering van die komitee bepaal en
daarna kan die komitee vergader op sodanige tyd en plek as wat die komitee

van tyd tot tyd mag bepaal vir die spoedige uitvoering van sy besigheid, en

(b)  kan te eniger tyd, op redelike kennisgewing, 'n buitengewone vergadering van

die komitee word gehou op 'n tyd en plek wat deur die Voorsitter bepaal word.

(3) Die komitee kan bepaal sy eie verrigtinge op vergaderings in so ver as die verrigtinge

nie deur hierdie regulasies voorgeskryf.
(4)  Die kworum vir 'n vergadering van die komitee is drie lede van die komitee.

(5) 'n beslissing van die komitee word geneem deur 'n meerderheid van die stemme van

die lede teenwoordig op 'n vergadering van die komitee.
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(6)  Waar daar 'n staking van stemme het die Voorsitter 'n beslissende stem bykomend

tot die beraadslagende stem.

(7)  Notule van die verrigtinge van elke vergadering van die komitee moet gehou word en

by die kantore van die munisipaliteit behou word.

(8) 'n lid van die komitee mag nie 'n -

(a) Dbetrokke te raak in 'n aktiwiteit wat die integriteit van die komitee ondermyn;

(b) bywoon, daaraan deelneem of dit beinvioed nie die verrigtinge tydens 'n
vergadering van die komitee, met betrekking tot die saak voor die komitee,
daardie lid 'n belang het wat daardie lid verhinder om die uitvoering van die

pligte van 'n lid van die komitee in 'n billike , onbevooroordeelde en behoorlike
wyse;
(c) stem by 'n vergadering van die komitee in verband met 'n aangeleentheid

beoog in paragraaf (b);

(d) private gebruik maak van, of baat vind by, enige vertroulike inligting wat
verkry is as 'n gevolg vans die verrigting van daardie lid se pligte as 'n lid van

die komitee, of

(e) enige inligting bedoel in paragraaf (d) aan 1/3 party, behalwe soos vereis as

deel van daardie lid se amptelike funksies.

(9) Indien te eniger tyd, ivk dit na 'n lid van die komitee wat 'n aangeleentheid voor die

komitee gaan 'n belang van daardie lid soos bedoel in sub-regulasie (8), moet die lid

(@) onmiddellik en volledig die aard van daardie belang aan die vergadering, en

(b)  homself of haarself verskoon van die vergadering om die oorblywende lede in
staat te stel om die saak te bespreek en bepaal of daardie lid verbied moet

word om deel te neem in enige verdere verrigtinge betreffende die saak.
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(10) 'n openbaarmaking deur 'n lid in terme van sub-regulasie (9) en die besluit van die

komitee, moet aangeteken word in die notule van die vergadering.

4, Registrasie van besigheid

(1)  'N Persoon wat 'n besigheid in terme van artikel 10 van die Wet moet registreer, moet

'n aansoek in die formaat van Vorm 1, vergesel deur —
(@) dokumente gespesifiseer in Vorm 1 en
(b) bewys dat die voorgeskrewe aansoekfooie betaal is.

(2) Waar 'n aansoek in terme van sub-regulasie (1) ingedien is met die Sentrum vir
Besigheid Registrasie en die Komitee tevrede is dat die aansoeker voldoen het aan
die vereistes van artikel 10 (4) van die Wet, die Sentrum vir Besigheid Registrasie
moet die aansoeker uitreik met 'n besigheid registrasiesertifikaat in die formaat van

Vorm 2.

(3)  'nPersoon wat —

(a) moet 'n besigheid registrasiesertifikaat hernu in terme van artikel 10 (5) van
die Wet, moet 'n aansoek om die hernuwing van 'n besigheid
registrasiesertifikaat in die formaat van Vorm 3 indien bewys lewer dat die

voorgeskrewe hernuwingsfooi betaal is;
(b) wil die geidigheid van 'n besigheid registrasiesertifikaat uit te brei in terme

van artikel 10 (6) van die Wet moet 'n aansoek om uitbreiding in die formaat

van Vorm 4 indien bewys dat die voorgeskrewe uitbreiding betaal is.
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5. Oordrag van die besigheid registrasiesertifikaat
1) Wanneer die eienaar van 'n geregistreerde besigheid daardie besigheid vervreem,
moet die nuwe eienaar 'n aansoek in die formaat van Vorm 5 indien die

registrasiesertifikaat van die besigheid oor te dra.

(2)  Waar 'n aansoek in terme van sub-regulasie (1) ingedien is en die Komitee tevrede is
dat die aansoeker voldoen aan die vereistes van die Wet, moet die Sentrum vir

Besigheid Registrasie 'n besigheid registrasiesertifikaat uitreik.

(3) 'n sertifikaat uitgereik in terme van sub-regulasie (2), moet dieselfde sertifikaat
nommer as die sertifikaat wat voorheen uitgereik deur die Sentrum vir Besigheid
Registrasie.

6. Verandering van sakebelange
Wanneer die beherende belang van 'n besigheid is verander, moet die persoon in
beheer van daardie besigheid, binne 21 werksdae in kennis stel die Sentrum vir

Besigheid Registrasie daarvan.

7. Sake Registreer
(1) Die Business Reguleerder en Besigheid Registrasie Sentrum moet hou en in stand te
hou 'n besigheid registrasie register in die formaat van Vorm 6 van besighede wat in

die provinsie geregistreer is.

(2)  Wanneer 'n maatskappy wat geregistreer is in terme van die Wet word —
(a) die naam of adres verander,;
(b)  vir watter rede ookal ophou om te funksioneer,
die persoon in beheer van die besigheid moet, binne 21 werksdae na sodanige
verandering of staking van die operasie, die Sentrum vir Besigheid Registrasie in

kennis stel.
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(3) Die Sentrum vir Besigheid Registrasie moet op 'n maandelikse basis, 'n verslag aan
die Business Reguleerder, waarin enige oordrag, verandering van sakebelang of
wysigings aan die register.

8. Inspekteurs

(1)  Die Business Reguleerder moet 'n inspekteur wat aangestel is in terme van artikel 8

(1) van die Wet met 'n sertifikaat wat moet in die formaat van Vorm 7 uitreik.

(2) 'n Inspekteur uitreiking van 'n —
(@)  'n skulderkenningsboete;
(b)  'n kennisgewing om in die hof te verskyn,

in terme van die Wet, moet dit in die formaat van Vorm 8.

3) Die inspekteur moet 'n afskrif van die kennisgewing stuur in terme van sub-regulasie

(2) aan die klerk van die hof.

9. Appélile

(1) 'n Persoon wat veronreg voel deur 'n besluit van die Sentrum vir Besigheid
Registrasie moet binne dertig dae nadat hy of sy in kennis gestel word van sodanige

besluit appél in terme van artikel 11 (1) van die Wet op die Limpopo-Direktoraat van

Besigheid Registrasie.

(2)  Die Limpopo Direktoraat van Besigheid Registrasie kan, op goeie gronde aangetoon,

die laat aanteken van 'n appel kondoneer.
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(3) 'n appel ingevolge die bepalings van artikel 11 (1) van die Wet moet die volgende
insluit:
(a) 'n afskrif van die aansoek om die Besigheid Registrasie Sertifikaat;
(b) 'n skriftelike verklaring oor die gronde van appel;
(c) die kennisgewing in terme van artikel 10 (7) (a) van die Wet, en
(d) enige ander inligting wat relevant is tot die appel.
10. Misdrywe en strawwe
'N Persoon wat —
(@) Ié onjuiste inligting op 'n vorm in terme van hierdie regulasies;
(b) weier of versuim om te voldoen aan enige wettige vraag deur 'n inspekteur;
(c) weier of versuim om sonder gegronde rede om enige vraag te beantwoord
wat 'n inspekteur aan hom of haar gestel het in die uitoefening van die
bevoegdhede van 'n inspekteur,;
(d) 'nverklaring aan 'n inspekteur wat vals of misleidend is, wetende dat dit vals
of misleidend is;
(e) hinder of belemmer 'n inspekteur in die uitoefening, uitvoering of verrigting
van sy of haar pligte, magte van funksies;
® valslik voorgee dat hy of sy aan 'n inspekteur te wees;
is skuldig aan 'n misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete of

gevangenisstraf.

11.  Kort titel

Hierdie regulasies is die Limpopo Besigheid Registrasie Regulasies, 2015.

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 2 APRIL 2015 No. 2492 53

VORM 1
AANSOEK VIR BESIGHEID REGISTRASIESERTIFIKAAT

LIMPOPO WET OP BESIGHEIDSREGISTRASIE, 2003 (WET 5 VAN 2003)
Regulasie 4 (1)

BESONDERHEDE VAN AANSOEKER ('n persoon wat opgedra is bevoegdhede deur die aansoeker)

Volle naam: Burgerskap:
Id. No: Kontak No:
Office No:

Belang in die besigheid (bv. prokureur / aandeelhouer / Bestuurder, ens.)
Datum:

PERSOONLIKE BESONDERHEDE VAN eienaars / aandeelhouers

NAAM Identity No. |OUDERDOM |GESLAG |CETIZENSHIP | HANDTEKENING

Persentasie aandeelhouding van voorheen benadeelde aangewese groepe:

BESONDERHEDE VAN BESIGHEID

Naam van besigheid:

CIPRO Registrasie No (indien van toepassing):

BELASTING (indien van toepassing):

Business Type: (Bylae A, Regs...) Kode:

Skoolhoof (kern) Besigheid
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Randapparatuur (Enige ander sake-aktiwiteite van ander as die vernaamste besigheid)

Tel: Faks:. E-pos:.

Fisiese Adres:

Kode:

Posadres:

Kode:

Landdros:

Beraamde aantal werkgeleenthede geskep moet word:

VIR KANTOOR GEBRUIK

REF. No: Kode:

Aanhegsels:  (a) Bewys van verteenwoordiging (indien aansoek gedoen word deur 'n
gevolmagtigde verteenwoordig word)

(b) Certified Identifikasie kopie / kopie&

(c) Bewys van toestemming om sake te doen in die Republiek van Suid-
Afrika

(c) CIPRO Registrasie Sertifikaat (in geval van regspersoon)
(d) Bewys van voldoening aan die spesifieke veld
(e) Bewys van eienaarskap van die perseel / toestemming te beset /
huurooreenkoms
(f) bewys van betaling
(g) Aanbevelings van Plaaslike Owerhede (bv. Tradisionele Owerheid &

Munisipaliteit)

GOEDGEKEUR / NIE GOEDGEKEUR

KOMMENTAAR
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VORM 2
BUSINESS REGISTRASIESERTIFIKAAT
WET OP BESIGHEIDSREGISTRASIE, 2003 (WET NO.5 VAN 2003)
Regulasie 4 (2)

Sertifikaat om met besigheid te doen in terme van Artikel 10 van die Limpopo Besigheid Registrasie
Wet, 2003 (Wet 5 van 2003)

Dit is om te sertifiseer dat behoorlik geregistreer is
(Naam van eienaar / regspersoon)

in terme van artikel 10 van die Limpopo Besigheid Registrasie Wet, 2003 (Wet No. 5 van 2003) om
die volgende sake-aktiwiteite uit te voer:

Principal besigheid:

Randapparatuur:
by

(Perseel)
handel as

(Handel Naam)

Sertifikaat No: Datum van uitreiking: EEL/ MM /DD
Kode No:
BUSINESS REGISTRASIE SENTRUM BESTUURDER AMPTELIKE STEMPEL
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VORM 3
AANSOEK OM HERNUWING VAN BESIGHEID REGISTRASIESERTIFIKAAT

LIMPOPO BESIGHEID REGISRATION WET, 2003 (WET 5 VAN 2003)

Regulasie 4 (3) (a)
PERSOONLIKE BESONDERHEDE VAN PROXY ('n persoon wat opgedra is bevoegdhede deur die
aansoeker)
Volle naam: Burgerskap:
Id. No: Kontak No:
Office No:

Belang in die besigheid (bv. prokureur / aandeelhouer / Bestuurder, ens.)

Geteken Datum:

PERSOONLIKE BESONDERHEDE VAN eienaars / aandeelhouers
Totale Persentasie aandeelhouding van voorheen benadeelde aangewese groepe:
BESONDERHEDE VAN BESIGHEID

Naam van besigheid:

VERWYSING No: Kode:

CIPRO Registrasie No (indien van toepassing):

BTW-nommer:

Business Type: (Bylae A, Rega € |) Kode:

Skoolhoof (kern-) Besigheid

Randapparatuur (Enige ander sake-aktiwiteite van ander as die vernaamste besigheid)

Tel: Faks:. E-pos:

Fisiese Adres:

Kode:

Posadres:

Kode:

Landdros:

Aantal werkgeleenthede geskep:

Beraamde aantal nuwe werk geskep moet word in die volgende 12 maande:
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VIR KANTOOR GEBRUIK

Kode:

REF. No:

Aanhegsels:  (a) bewys van verteenwoordiging (indien dit deur 'n gevolmagtigde

verteenwoordig word hernu)

(b) nakoming van Breé-Basis Swart Ekonomiese Bemagtiging
(c) bnewys van voldoening aan die spesifieke veld

(d) bewys van betaling

GOEDGEKEUR / NIE GOEDGEKEUR

KOMMENTAAR
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VORM 4
UITBREIDING VAN BESIGHEID REGISTRASIESERTIFIKAAT
WET OP BESIGHEIDSREGISTRASIE, 2003 (WET NO.5 VAN 2003)
Regulasie 4 (3) (b)

Uitbreiding van Lisensie Sake uitgereik in terme van Artikel 10 van die Limpopo Besigheid
Registrasie Wet, 2003 (Wet No. 5 van 2003) uit te voer

Dit is om te sertifiseer dat die geldigheid van:

Sertifikaat No vir het
(Naam van Besigheid)

is verleng vir 'n tydperk van dae vanaf / /

to___/ /

(C urrent vervaldatum) (Verlengde vervaldatum)

Sertifikaat No: Datum van uitreiking: eejj / MM / DD
Kode No:

BUSINESS REGISTRASIE SENTRUM BESTUURDER AMPTELIKE STEMPEL
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VORM 5

AANSOEK OM OORDRAG VAN BESIGHEID REGISTRASIESERTIFIKAAT

LIMPOPO WET OP BESIGHEIDSREGISTRASIE, 2003 (WET 5 VAN 2003)

Regulasie 5

PERSOONLIKE BESONDERHEDE VAN AANSOEKER ('n persoon wat opgedra is bevoegdhede deur die

aansoeker)

Volle naam:

Id. No:

Office No:

Burgerskap:

Kontak No:

Belang in die besigheid (bv. prokureur / aandeelhouer / Bestuurder, ens.)

Geteken

Ek / Ons die eienaar (s) van

Datum:

DEELA

PERSOONLIKE BESONDERHEDE van die oordraggewer

het besluit om eienaarskap of

beheer van my / ons besigheid oor te dra aan die aansoeker genoem in Deel B hier onder.

NAAM

Identity No.

OUDERDOM

GESLAG

CETIZENSHIP

HANDTEKENING

Naam van besigheid:

LISENSIE Sertifikaat No:
CIPRO Registrasie No (indien van toepassing):
BELASTING (indien van toepassing):

Business Type: (Bylae A, Regs....)

BESONDERHEDE VAN BESIGHEID

Kode:

Skoolhoof (kern-) Besigheid
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Randapparatuur (Enige ander sake-aktiwiteite van ander as die vernaamste besigheid)

Tel: Faks:. E-pos..
Fisiese Adres:
Kode:
Posadres:
Kode:
Landdros:
DEELB
BESONDERHEDE van die oordragnemer
NAAM Identity No. |OUDERDOM |GESLAG |CETIZENSHIP | HANDTEKENING
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DEELC
NUWE BESONDERHEDE VAN BESIGHEID (INDIEN VAN TOEPASSING)

Naam van besigheid:

CIPRO Registrasie No: BELASTING No:

Geskatte aantal nuwe werkgeleenthede geskep word in die volgende 12 maande:

VIR KANTOOR GEBRUIK

REF. No: Kode:

Aanhegsels: (a) bewys van verteenworrdiging (indien aansoek gedoen word deur ‘n
gevolmagtige verteenwoordig word)

(b) Certified Identifikasie kopie / kopieé van die aansoeker (s)

{c) Bewys van toestemming om sake te doen in die Republiek van Suid-Afrika
(d) CIPRO Registrasie Sertifikaat (in geval van regspersoon)

(e) Bewys van voldoening aan die spesifieke veld

{f) Bewys van eienaarskap van die persee! / toestemming te beset /
huurooreenkoms

(g) bewys van betaling
(h) Aanbevelings van Plaaslike Owerhede (bv. Tradisionele Owerheid &

Munisipaliteit)

GOEDGEKEUR / NIE GOEDGEKEUR

KOMMENTAAR
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VORM 6
BUSINESS REGISTER

LIMPOPO WET OP BESIGHEIDSREGISTRASIE, 2003 (WET NO.5 VAN 2003)

Regulasie 7
Volle naam: Burgerskap:
Id. No: Kontak No:

BESONDERHEDE VAN BESIGHEID

Naam van besigheid:

CIPRO Registrasie No (indien van toepassing):

BELASTING (indien van toepassing):

Sertifikaat No: Datum van uitreiking

Business Type: Kode:

Skoolhoof (kern-) Besigheid

Tel: Faks:. E-pos:.

Fisiese Adres:

Kode:
Posadres:

Kode:
Landdros:

Personeelsamestelling

Getal RAS OUDERDOM | GESLAG| BURGERSKAP | ONGESKIKTHEID | Permanent
werknemers Tydelik
BUSINESS REGISTRASIE SENTRUM BESTUURDER AMPTELIKE STEMPEL
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VORM 7
INSPEKTEUR AANSTELLINGSERTIFIKAAT

LIMPOPO WET OP BESIGHEIDSREGISTRASIE, 2003 (WET NO.5 VAN 2003)
Regulasie 8

Sertifikaat van aanstelling as inspekteur uitgereik in terme van artikel 8 van Limpopo
Besigheid Registrasie Wet, 2003 (Wet 5 van 2003)

Dit is om te sertifiseer dat

(Name en van)

(Identiteitsnommer)
behooriik aangestel is as Inspekteur in terme van artikel 8 van die Limpopo Besigheid
Registrasie Wet, 2003 (Wet No. 5 van 2003) ten opsigte van Besigheid

Registrasie Sentrum vir die regsgebied van

Effektiewe datum:

Besigheid Registrasie Sentrum Datum Business Reguleerder
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VORM 8
TOELATING VAN SKULD / KENNISGEWING IN DIE HOF VERSKYN

LIMPOPO WET OP BESIGHEIDSREGISTRASIE, 2003 (WET NO.5 VAN 2003)
Regulasie 8 (2)
Skriftelike kennisgewing om in die hof te verskyn

Skriftelike kennisgewing om te verskyn in die hof uitgereik ingevolge artikel 9 (2) van die Limpopo
Besigheid Registrasie Wet, 2003)

Afdeling A

Van Names

Identiteit No. Seks [Manlik 1Vroulik Age jr

Adres

Tel / Sel. No.

Afdeling B |

Naam van besigheid

Adres

Tel. Registrasie No.

Afdeling C U word hiermee in terme van artikel 9 (2) van die Limpopo Besigheid Registrasie Wet,
2003 (Wet No. 5 van 2003) voor die hof te verskyn op die datum van die verhoor roep
hieronder genoem om 09h00 en om teenwoordig te bly om daar te beantwoord die
volgende aanklag (s) -

Aanklag 1:

Aanklag 2:

Aanklag 3:
of sodanige ander aanklag (s) as die Aanklaer kan bring teen jou. Op grond daarvan
dat op of oor die dag van 20 by of naby
In genoemde distrik het verkeerdelik en wederregtelik

Afdeling D Datum en plek waar jy persoonlik in die hof verskyn
Datum van| Dag Maand |Jaar
verhoor
Plek
Hof

Afdeling E Datum en plek waar skulderkenningsboete betaal mag word om ‘n verskyning in die
hof te vermy

Skulderkenningsboete of Aanklag 1 R Dag Maand Jaar

Aanklag2 R kan betaal word
voor of op
Aanklag3 R

op enige Besigheid Registrasie Sentrum vir die Distrik van
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Afdeling F

Dit dien om te bevestig dat die oorspronklike hiervan is vandag aan die bogenoemde
beskuldigde oorhandig
persoonlik en die belangrikheid daarvan aan hom of haar verduidelik deur -

Naam en Van van die Inspekteur-

Handtekening Plaas Datum
Tyd
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BESIGHEIDSREGISTRASIE FOOI
LIMPOPO Wet op Besigheidsregistrasie, 2003 (Wet 5 van 2003)
Regulasies 4 (2)
KODE | TIPE BESIGHEID AANSOEK | REGISTRASIE | JAARLIKS
FOOI FOOI E
RENEEWA
L FOOI

251 Steen, klei en sand-kuipe R100-00 R200-00 R240-00
3 Vervaardiging R100-00 R300-00 R360-00
412 Vervaardiging en verspreiding van gas R100-00 R200-00 R240-00
50 Construction Konstruksie R100-00 R300-00 R360-00
61 Groothandel: Verkope aan openbare Verkoop aan R100-00 R500-00 R600-00

kleinhandelaars R500-00 R600-00

Verkoop aan beide die openbare en Kleinhandelaars R500-00 R600-00
621 Algemene handel (Algemene Handelaars) R100-00 R200-00 R240-00
622 Kleinhandel in voedsel, drank en tabak R100-00 R200-00 R240-00
623 Ander kleinhandel in nuwe goedere R100-00 R200-00 R240-00
624 Kleinhandel in tweedehandse goedere R100-00 R200-00 R240-00
625 Kleinhandel nie in die winkels R100-00 R100-00 R120-00
626 Herstel van persoonlike en huishoudelike goedere R100-00 R200-00 R240-00
631 Verkoop van motorvoertuig R100-00 R500-00 R600-00
632 Onderhoud en herstel van motorvoertuie R100-00 R200-00 R240-00
633 Verkoop van motor onderdele en toebehore R100-00 R200-00 R240-00
634 Verkoop, onderhoud en herstel van motorfietse en R100-00 R200-00 R240-00

verwante onderdele en toebehore
635 Kleinhandel verkoop van motor brandstof R100-00 R400-00 R480-00
641 Hotels akkommodasie, R100-00 R400-00 R480-00

Kampeerplekke en R100-00 R120-00

Voorsiening van kort verblyf akkommodasie R300-00 R360-00
642 Restaurante, bars en kroeg R100-00 R200-00 R240-00
71 Land vervoer R100-00 R200-00 R240-00
72 Water vervoer R100-00 R200-00 R240-00
73 Lug vervoer R100-00 R200-00 R240-00
741 Ondersteunende en ander vervoer R100-00 R400-00 R240-00
75 Pos en Tele-kommunikasie R100-00 R250-00 R240-00
81 Finansiéle Intermediations R100-00 R200-00 R240-00
84 Real Estate aktiwiteit R100-00 R200-00 R480-00
85 Huur van masjinerie en toerusting R100-00 R400-00 R300-00
86 Rekenaar-verwante aktiwiteite R100-00 R400-00 R240-00
87 Navorsing en Ontwikkeling R100-00 R200-00 R240-00
881 Regs-, rekeningkundige, boekhouding en ouditering R100-00 R200-00 R480-00

aktiwiteite, belasting konsultante, mark navorsing en

die openbare mening navorsing, besigheid en bestuur

advies
882 Argitektoniese, ingenieurswese en ander tegniese R100-00 R200-00 R480-00

aktiwiteite
883 Advertising R100-00 R200-00 R240-00
8891 Arbeid werwing en voorsiening van personeel R100-00 R200-00 R240-00
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8892 | Ondersoek en sekuriteit aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
8893 | Gebou en industriéle aanleg skoonmaak aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
8894 | Fotografiese aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
8895 | Verpakking aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
8891 Krediet-graderingsagentskap aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
88992 | Skuld versameling Agente aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
88993 | Steno grafisch, duplisering, aanspreek, 'n poslys en R100-00 R200-00 R240-00
soortgelyke aktiwiteite
920 Opvoedkundige en Opleiding aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
931 Menslike gesondheid aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
932 Veeartsenykundige akfiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
933 Maatskaplike Werk aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
951 Aktiwiteite van Besigheid, werkgewers en R100-00 R200-00 R240-00
professionele organisasies
96 Ontspannings-, kulturele en sportbedrywighede R100-00 R200-00 R240-00
961 Rolprent, radio, televisie en ander vermaak aktiwiteite | R100-00 R400-00 R480-00
62 Nuus Agentskap aktiwiteite R100-00 R200-00 R240-00
9901 | Was en Droog-skoonmaak van tekstiele en vir R100-00 R150-00 R180-00
produkte
9902 | Skoonheid Behandeling R100-00 R200-00 R240-00
9903 | Begrafnis en verwante aktiwiteite R100-00 R400-00 R480-00
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GENERAL NOTICE 99 OF 2015

MUVHUSO WA VUNDU WA LIMPOPO

MUHASHO WA MVELEDZISO YA ZWA MAKWEVHO, VHUPO NA ZWA

VHUENDELA MASHANGO

MULAYO WA LIMPOPO WA U NWALISA MABINDU, 2003 (MULAYO WA 5 WA 2003)

NDANGO YA ZWA U NWALISA MABINDU LIMPOPO, 2013

Murado wa khorotshitumbe vho hweswaho maanda a zwa u nwalisa mabindu a tshi
tevhedza khethekanyo 15(1) na (2) ya Mulayo wa Limpopo wa u nwaliswa ha mabindu,
mulayo, 2003 (Mulayo wa. 5 wa 2003), vha ita ndangulo | tevhelaho kha mbetshelwa

heyi:

MBETSHELWA
1. Thaluswo
Kha hedzi ndango maambele na maipfi € a newa zwine a buletshedza u ya nga

khethokanyo 1 ya Mulayo wa u nwalisa mabindu wa Limpopo, 2003 (Mulayo wa.

5 wa 2003), a di ralo u bula zwenezwo na hone u ya phanda -

"Mulangi wa mabindu” hu ambiwa mulangi wa mabindu wa khethekanyo ya u

langa mabindu ya Limpopo;

“Khorwana” zwi amba khorwana yo vhumbiwaho hu tshi tevhelwa ndangulo 2

va hedzi ndanguio; na

"the Act” zwi amba Mulayo wa zwa u dinwalisa kha zwa mabindu wa Limpopo,

2003 (Mulayo wa. 5 wa 2003).

2. Tshivhumbeo tsha khorwana
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Mulangi wa masipala une vhupo ha u nwalisa mabindu ha vha hone u ya nga
khethekanyo 6(1) ya Mulayo, u tea u vhumba khorwana ine ya shuma u nwalisa

mabindu vhuponi ha Masipala wonoyo.

Mulangi wa masipala u fanela u nekedza vhathu vhatanu vhane vha do vhumba

khorwana vhane khavho a topola mudzulatshidulo na muthusi wawe.

Mulangi wa Masipala a nga topola a kunga vhanwe vhathu u ya nga thodea ya

khorwana.

Uyu a no tou topolwa na u kungiwa u da u thusa ha tendelwi u khetha kha

mutano na muthihi wa khorwana heyi.

Mitangano ya khorwana

Khorwana | tangana lu si thasi ha luthihi nga nwedza

Mudzulatshidulo wa khorwana —
(a) U tea u ta fjethu na tshithinga tsha mutangano wa u ranga u bva afho
khorwana ya vha yone | no ta hu u itela u tshimbidza mishumo ya khoro

zwavhudi; na

(b) kha tshifhinga tshinwe na tshinwe ho itwa ndivhadzo nga tshifthinga a
nga vhidza mutangano u so ngoA doweleaho wa tangana hune a khou hu

ta na tshithinga tshe a ta.

Khorwana | nga ta matshimbidzele a mishumo yayo u swika izwi zwi tshi nga

bulwa kha hedzi ndango.

Mbalo thewa lya vhathu vha no kona u dzula mutanganoni wa khorwana ndi

mirado miraru ya heyi khorwana.

Tsheo | dzhiwa hu tshi tevhelwa vhunzhi ha vouthu dza mirado | re

mutanganoni.
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Musi vouthu dzo lingana, mudzulatshidulo u na maanda a u nekedza vouthu

yawe nga ntha ha dzo wanalaho kana dzo itwaho.

Maambiwa a mutangano munwe na munwe wa khorwana a fanela u vhulungwa

henefha zwifhatoni zwa masipala.

Murado wa komiti a nga si —

(a)

(b)

(€)

(e)

Didzhenise kha zwiito zwi no tsitsa tshirunzi tsha khorwana;

Dzhenelele kana u vha tshipida a tutuwedza matshimbidzele a khorwana
arali fhungo lo vhewaho phanda ha khorwana arali murado uyo e na
dzangalelo kha izwo zwine zwa nga ita uri a khakhisee kha u ita

mushumo a sa dzhii sia nahone nga u fulufhedzea na nga ngona;

Khethe khorwanani kha fhungo line zwa do di fana na zwi re kha (b);

Shumise Iwa tshiphiri kana hu hone u vhuelwa nga vhutanzi ha tshiphiri

he ha wanala nga u itwa ha mishumo ya khorwana a tshe murado;

kana

Buletshedze vhutanzi sa vhu re kha (d) kha muthu wa vhuraru nga nnda

ha musi zwi mushumo wa murado kha khorwana.

Arali kha tshifhinga tshinwe na tshinwe zwa swikela murado wa khorwana uri

tshitenwa tshi re khorwanani tshi di nga sa zwi re kha tshipida-ndango (8),

murado u fanela u—

(@

(b)

mbo di bula lushaka lwa dzangalelo kana vhutsini hawe na tshitenwa

tshenetsho henefho mutanganoni; na

A dibvise mutanganoni u itela uri minwe mirado i davhidzane nga hetshi
tshitenwa i kone u khetha arali a tshi nga tendelwa kana u thivheiwa u

vha tshipida na kha maambiwa a tevhelaho.
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U dibula ha murado u ya nga khethekanywana (9) na tsheo ya khorwana zwi

fanela u nwalwa zwa vha tshipida tsha maambiwa a mutangano.

U nwaliswa ha bindu
Muthu a no fanela u nwalisa bindu u ya nga khethekanyo 10 ya Mulayo, u fanela

u netshedza khumbelo i kha fomo nga maitele a fomo 1, yo fhelekedzwa nga -

(a) Thodea sa zwe dza divhadzwa kha Fomo 1; na

(b) tsumbo ya uri mbadelo dza khumbelo dzo badelwa.

Musi khumbelo u ya nga khethekanywana (1) yo swikiswa kha vhupo ha u
nwalisa mabindu na khorwana i a fusha na u tenda uri muhumbeli o swikela
thodea dza khethekanyo 10(4) ya mulayo, vhupo ha u nwalisa mabindu vhu

fanela u nekedza muhumbeli onoyu linwalo u ya nga fomo 2.

Muthu ane —

(a) a fanela u vusuludza linwalo Ia thendelo la u nwalisa bindu u ya nga
khethekanyo 10(5) ya Mulayo u fanela u swikisa khumbelo ya
mvusuludzo ya linwalo la thendelo la u nwalisa bindu kha nga
tshivhumbeo tsha fomo 3 na tsumbo ya u badelwa dza u vusuludza;

kana

(b) U toda u engedzedza ndeme ya linwalo la u nwaliswa ha bindu u ya nga
khethekanyo 10(6) ya Mulayo u fanela u swikisa khumbelo ya
nyengedzedzo kha fomo 4 na khwathisedzo ya mbadelo dza

nyengedzedzo.
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U fhirisa linwalo la thendelo la u nwalisa bindu
Musi mune wa bindu lo nwaliswaho a tshi li fhiriela kha munwe, mukoma muswa
wa bindu u fanela u swikisa khumbelo i kha tshivhumbeo tsha fomo 5 u iteia u

pfukisa linwalo thendelwa la u nwalisa bindu.

Musi khumbelo u ya nga khethekanywana (1) yo swikiswa na khorwana i tshi
pfa yo fushea uri zwiga zwothe zwo tevhelwa u ya nga Mulayo, vhupo ha u

nwalisa mabindu vhu do bvisa linwalo la thendelo.

Linwalo la thendelo lo bvaho u ya nga khethekanywana (2), li fanela u vha na

nomboro i fanaho na ya linwalo la u ranga ye ya bviswa nga vhupo ha u nwalisa.

U shandukisa ndivho ya bindu
Musi ndavhelelo khulu ya bindu yo shandulwa, uyo a li langaho u faneia, hu sa
thu fhela maduvha a mushumo a 21 a saathu fhira a divhadze vhupo ha u

nwalisa mabindu.

Bugu ya mutevhe wa mabindu o nwaliswaho
Mulangi wa u dinwalisa ha mabindu na vhupo ha u nwalisa mabindu vha fanela
u vhulunga mutevhe wa u nwaliswa ha mabindu kha fomo 6 ya u nwalisa

mabindu ya Vundu.

Musi bindu lo nwaliswaho nga mulayo —

(a) Li tshi shandukisa dzina kana vhupo; kana

(b) li si tsha shuma nga zwiitisi zwifhio na zwifhio,

Mulangi wa bindu u fanela, hu so ngo fhira maduvha a mushumo a 21 a

divhadze vhupo ha u nwalisa mabindu.
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Vhupo ha u nwalisa mabindu vhu fanela, nga nwedzi, u nekedza muvhigo kha
mulanguli wa mabindu u na zwinzhi nga u pfukiselelwa kha munwe, u

shandulwa ha ndivho ya bindu kana tshanduko dza kunwalisele.

Vhaingameli
Mulanguli wa zwa mabindu u fanela u nekedza muingameli we a tholiwa u ya
nga khethekanyo 8(1) ya Mulayo a re na thanziela i re kha tshivhumbeo tsha

fomo 7.

Muingameli a tshi nekedza —
(a) bammbiri ya thanganedza-mulandu; kana
(b) thambo ya u divhonadza khoroni ya tsengo,

U ya nga Mulayo u zwi ita kha fomo 8.

Muingameli u fanela u rumela khophi u ya nga khethekanywana (2) kha

munwaleli wa khoro ya tsengo.

Tsedzuluso ya mulandu

Muthu o vhaiswaho kana o khakheliwaho nga vhupo ha u nwalisa mabindu u ri
hu saathu fhela maduvha a mahumi mararu o divhadzwa a humbela tsedzuluso
ya mulandu u ya nga khethekanyo 11(1) ya Mulayo kha davhi la u nwaliswa ha

mabindu.

Davhi la u nwaliswa ha mabindu la vundu li do ri lo no sendza na u toda u oitela

zwivhuya la tanganedza na khumbelo dza tsedzuluso ya mulandu yo lengaho.
Tsedzuluso ya mulandu u ya nga khethekanyo 11(1)ya Mulayo i katela zwi

tevhelaho:

(a) khandiso ya linwalo la u dinwalisa ha bindu;
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(b) Tshitatamennde tsho tou nwalwaho tsha mbilo ya tsenguluso
(c) ndivhadzo u ya nga khethekanyo 10(7)(a) ya Mulayo; na
(d) vhunwe vhutanzi vhu todeaho kha u ita mbilo.

10.  Milandu na khaidzo
Muthu ane —
(a) a nekedza vhutanzi vhu si hone kha fomo u ya nga ndango;
(b) a hana kana u kundelwa u tevhedza milayo nga muingameli;
(c) a hana kana u kunelwa kana u kundelwa zwi sa pfadzi u fhindula
mbudziso ya muingameli e mushumoni wawe;
(d) a nea vhutanzi vhu si hone kana vhu dadisaho muingameii nga khole;
(e) a khakhisa kana u thivhela muingameli e mushumoni wawe; kana
) a diita muingameli;
U vha na mulandu wa vhutshinyi nahone a wanala mulandu u a lithisiwa kana a
honelwa khothoni.

1. Thoho pfufhi

Hedzi ndango ndi dzi divhiwaho nga la u pfi Ndaulo dza u nwaliswa ha mabindu

dza Limpopo, 2013.
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FOMO 1
KHUMBELO YA THANZIELA YA U NWALISA BINDU

MULAYO WA U NWALISA MABINDU WA Limpopo (Mulayo wa 5 wa 2003)
Ndaulo 4(1)

ZWIDODOMBEDZWA ZWA MUHUMBELI (Kana muthu o runwaho na u newa maanda
nga muhumbeli)

Madzina nga vhudalo: Vhudzulapo:

Nomboro ya vhune: Nomboro ya lutingo:

Nomboro ya hofisini:

Mukovhe kha mbindu (e.g. ramulayo/mufaramukovhe/Mulanguli, etc.)
Duvha:

ZWIDODOMBEDZWA ZWA VHANE /VHAFARAMUKOVHE

DZINA NOMBORO | VHUKALE | MBEU | VHUDZULAPO | TSAINO
YA VHUNE

Vhufara mukovhe nga peresente ha vha zwigwada zwe zwa div ha zwo tsikeledzwaho:

ZWIDODOMBEDZWA ZWA BINDU
DZINA LA BINDU:

NOMBORO YA U DINWALISA YA CIPRO.(Aral ii hone):

NOMBORO YA MUTHELO WA MBUELO (If Applicabie):

Lushaka lwa bindu: (nyengedzedzo A)
Khoudu:

Zwine bindu la sedzesa zwone
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Zwinwe-vho zwine bindu la ita zwi sa fani na zwi re afha ntha

Lutingo.: Fakisi.: e-mail.:

Hune vha wanala hone:

Khoudu:

Diresi ya poswo:

Khoudu:

Hofisi dza khoro ya tsengo:

Vha nga sika mishumo mingana:

HA HOFISI

Nomboro thaluso: Khoudu:

ZWO PATEKANYWAHO:  (a) Tsumbo ya u imelelwa (arali khumbelo ya itw nga muimeleli)
{b) Khandiso ya bugundaula yo khwathisedzwaho
(c) Thendelo ya u ita zwa mabindu kha shango la Afrika Tshipembe
(c) Thanziela ya u dinwalisa ya CIPRO (kha mudzulapo)
(d) Thanziela ya u tevhedza thodea dzothe u ya nga bindu ienelo
(e) Thanziela ya vhune/u tendelwa/pfano ya u shuma henefho
(f) Tsumbo ya mbadelo
(h) Themenndelo u bva kha maandalangaa po. (e.g

Masipala)

THENDELO/A ZWI TENDELWI

KHWATHISEDZO

TSHIGANDO TSHA HOFISI
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FOMO 2
THANZIELA YA U NWALISA BINDU

MULAYO WA U NWALISA MABINDU,2003 (MULAYO5 WA 2003)
Ndaulo 4(2)

Thanziela ya u tshimbidza bindu u ya nga khethekanyo 10 ya Mulayo wa u nwalisa
mabindu wa Limpopo, 2003 (Mulayo 5 wa 2003)

Afha hu kwathisedzwa uri zwo tea o nwaliselwa
(Dzina la mune/kana muimeleli)

U ya nga khethekanyo 10 ya mulayo wa Limpopo wa u nwalisa mabindu, 2003 (Mulayo
5 wa 2003) u ita vhubindudzi vhutevhelaho:

Vhubindudzi thangeli:

Vhunwe vhubindudzi:

ngei
(tshifhato)
A tshi shuma sa
(Dzina la bindu)
Nomboro ya thanziela: Duvha: CCYY/MM/DD
Khoudu:
MUNWALI WA MABINDU MUHULWANE TSHIGANDO TSHA HOFIS
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FOMO 3
KHUMBELO YA U VUSA THANZIELA YA U DINWALISA HA BINDU

MULAYO WA U NWALISA MABINDU WA LIMPOPO,2003 (MULAYO 5 WA 2003)
Ndaulo 4(3)(a)

ZWIDODOMBEDZWA ZWA MUIMELELI (Muthu o tou runwaho nga muhumbeli)

Madzina: Vhudzulapo:

Nomboro ya vhune: Lutingo:

Luiengo lwa hofisini:
Mukovhe kha bindu (e.g. ramulayo/mufaramukovhe/Vhulanga, etc.)

Tsaino Datumu:

ZWIDODOMBEDZWA ZWA MUNE/MUFARAMUKOVHE
Peresente ya vhufara mukovhe ha zwiggwada zwe zwa tsikeledzwa u bva kale:
ZWIDODOMBEDZWA ZWA BINDU

DZINA LA BINDU:

NOMBORO YA THALUSO: kHOUDU:

NOMBORO YA U NWALISA YA CIPRO.(Aral ii hone):

MUTHELO WA MBUELO:

Lushaka lwa bindu: (Nyengedzedzo A, ya) Khoudu: ___

Zwine bindu la sedzesa

Zwinwe-vho zwa binmdu leneli nga nnda ha zwi re afho
ntha

Lutingo: Fekisi: e-mail.:

Hune vha wanala hone:

Khoudu:

Diresi ya poswo:

Khoudu:
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Hofisi dza khoro ya tsengo:

Mbalo ya mishumo yo sikwaho:

Nyangaredzo ya mishumo ine ya nga sikiwa kha minwedzi ya 12 :

HA HOFISI

NOMBORO YA THALUSO: KHOUDU:

kHWATHISEDZO:  (a) Thanziela ya vhurumiwa (arali ho do murumiwa)

(b) Thendelano na mulayo wa mveledziso ya khwathisedzo ya maanda a
vhubindudzi kha vharema

(c) Thanziela ya nyandano na milayo ya vhubinduzi honoho 4]
Khwathisedzo ya mbadelo

THENDELO/U SATENDELWA

KHWATHISEDZO
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FOMO 4
NYENGEDZEDZO YA THANZIELA YA U NWALISWA HA BINDU
MULAYO WA U NWALISWA HA MABINDU, 2003 (MULAYO 5 WA 2003)
Ndaulo 4(3)(b)

Nyengedzedzo ya thanziela ya u ita zwa bindu u ya nga khethekanyo 10 ya mulayo wa
Limpopo wa u nwalisa zwa mabindu, 2003 (Mulayo 5 wa 2003)

Afha hu khwathisedzwa uri u vha mulayoni ha:

Thanziela No. va ho
(Dzina la bindu)

Engedzedzwa lwa tshifhinga u bva nga la / / ( Duvha la u fhedza)

U swika la / / (Duvha lo engedzedzwaho)

Thanziela No.: Duvha la u bviswa: CCYY/MM/DD

Khoudu.:

MULANGI WA VHUPO HA U NWALISA MABINDU TSHIGANDO TSHA HOFISI
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FOMO 5

KHUMBELO YA U PFUKISWA HA U NWALISWA HA BINDU

MULAYO WA U NWALISA MABINDU WA LIMPOPO, 2003 (MULAYO 5 WA 2003)

Ndaulo 5

ZWIDODOMBEDZWA ZWA MUHUMBELI (Muthu o newaho maanda nga muhumbeli)

Madzina: Vhudzulapo:

Nomboro ya vhune.:

Nomboro ya Lwa hofisini

Mukovhe kha bindu (e.g. Ramulayo/murafamukovhe/Mulanguli,

Tsaino

Nne/Rine mu/vhalangi

Lutingo

Datumu:

TSHIPIDA A
ZWIDODOMBEDZWA ZWA MU PFUKISI

langa/lashu u yak ha muhumbeli o buliwaho kha tshipida B hafha fhasi.

kana ndango ya bindu

DZINA

NOMBORO YA VHUNE VHUKALE | MBEU | VHUDZU

LAPO | TSAINO

ZWIDODOMBEDZWA ZWA BINDU

DZINA LA BINDU :

NOMBORO YA THANZIELA:

NOMBORO YA U NWALISA HA CIPRO.(arali i

hone):

MUTHELO WA MBUELO (arali i hone):

Lushaka Ilwa bindu: (Nyengedzedzo A,)

Zwine bindu la sedzesa

zZwone:
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Zwinwe vo zwine la sedza hu si zwo

bulwaho
Lutingo: fekisi: e-mail.:
Fhethuvhupo:
Khoudu:
Diresi ya poswo:
Khoudu:

Hofisi ya khoro ya tsengo:

TSHIPIDA B

ZWIDODOMBEDZWA ZWA MUTANGANEDZI
DZINA NOMBORO | VHUKALE | MBEU | VHUDZULAPO | TSAINO
YA VHUNE.
TSHIPIDA C

DZINA LA BINDU:

NOMBORO YA U DINWALISA YA CIPRO

MUTHELO WA MBUELO:

Ngaganyo ya mishumo miswa ine ya nga sikiwa kha minwedzi ya 12:

ZWIDODOMBEDZWA ZWISWA ZWA BINDU (ARALI ZWI HONE)
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HA HOFISI

Nomboro thaluso: Khoudu:

KHWATHISEDZO:  (a) Tsumbo ya u imelelwa (arali khumbelo ya itw nga muimeleli)
(b) Khandiso ya bugundaula yo khwathisedzwaho
(c) Thendelo ya u ita zwa mabindu kha shango la Afrika Tshipembe
(c) Thanziela ya u dinwalisa ya CIPRO (kha mudzulapo)
(d) Thanziela ya u tevhedza thodea dzothe u ya nga bindu lenelo
(e) Thanziela ya vhune/u tendelwa/pfano ya u shuma henefho

(f) Tsumbo ya mbadelo

(h) Themenndelo u bva kha maandalangaa po. (e.g. Khosi &

Masipala)

THENDELO/A ZWI TENDELWI

KHWATHISEDZO
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FOMO 6

REGISITARA YA ZWA MABINDU

MULAYO WA ZWA U NWALISA MABINDU WA Limpopo, 2003 (MULAYO 5 WA 2003)

Ndauio 7

Madzina:

Nomboroya vhune:

Vhudzulapo:

Lutingo:

ZWIDODOMBEDZWA ZWA BINDU

DZINA LA BINDU :

NOMBORO YA U NWALISA CIPRO (ARAL! 1 HONE):

MUTHELO WA MBUELO(Arali u hone):

Nomboro ya thanziela

Duvha la u bviswa

Lushaka Iwa bindu Code: ____
Zwe bindu la sedzesa zwone
Lutingo: fekisi: e-mail
Vhudzulapo:
Khoudu:
Diresi ya poswo:
Code:
Hofisi dza khoro ya tsengo:
VHASHUMI
MBALO YA | MURAFHO | VHUKALE | MBEU | VHUDZULAPO | VHUHOLEFHALI | NDIVHA TSHOTHE/
VHASHUMI VHA

TSHIFHINGANYANA

MULANGI WA VHUPO HA U NWALISA MABINDU
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FOMO 7
THANZIELA YA U THOLIWA YA MUINGAMELI

MULAYO WA U NWALISA MABINDU WA LIMPOPO, 2003 (MULAYO 5 WA 2003)
Ndangulo 8

Thanziela ya u tholiwa ha muingameli u ya nga khethekanyo 8 ya mulayo wa u
nwaliswa ha mabindu wa Limpopo mulayo, 2003 (mulayo. 5 wa 2003)

Afha hu kwathesedzwa uri

(Dzina na tshifani)

(Nomboro ya vhune)

O tholiwa lwa mulayo sa muingameli u ya nga khethekanyo 8 ya Mulayo wa zwa u
nwaliswa ha mabindu wa Limpopo, 2003 (mulayo 5 wa 2003 ) zwo livha kha vhupo ha u
nwalisa mabindu ha

U bva nga la:

Vhupo ha u nwalisa mabindu Datumu Mulangi wa zwa mabindu
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FOMO 8
U TANGANEDZA MULANDU/NDIVHADZO YA U DIVHONADZA KHORONI YA
TSENGO
MULAYO WA U NWALISA MABINDU WA LIMPOPO, 2003 (MULAYO 5 WA 2003)

Ndaulo 8(2)
Linwalo la u divhonadza khoroni ya tsengo

Linwalo la u divhonadza khoroni ya tsengo lo bviswaho u ya nga khethekanyo 9(2) ya mulayo wa u
nwalisa mabindu wa Limpopo, 2003)

Khethekanyo A

Tshifani Madzina

Munn
Nomboro ya bugundaula Mbeu a Musadzi |Vhukale

Diresi

Lutingo
Khethekanyo B
Dzina la bindu
Diresi

Lutingo. Nomboro ya u dinwalisa
Vha khou rambiwa u ya nga khethekanyo 9(2) ya mulayo wa u nwalisa mabindu, 2003
(Mulayo 5 wa 2003)u divhonadza khoroni ya tsengo nga duvha la tsengo lo buliwaho
nga 09h00 hu u itela uri vha do fhindula milandu i tevhelaho: -

Section C

Mulandu1:
Mulandu 2:
mulandu 3:

Kana minwe milandu ine mutshutshisi a ga vha hwelela. lzwi zwi di tika ngauri nga
duvha la 20 ngeyi kana tsini na

Kha tshitiriki tsho bulwaho vho zwi ita nga vhukhakhi nahon zwi si mulayoni
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Khethekanyo D |Datumu na fhethu hune vha divhonadza hone

Duvha la tsengo [Duvha Nwedzi |nwaha

Fhethu
Khoro

Khethekanyo EWDuvha na fhethu ha u lifha thenda mulandu hu u itela u say a khoroni ya tsengo

Mbadelo dza u tanganedza

mulandu Mulandu 1 R Day [Month Year

U nga badelwa
Mulandu 2 R phanda ha la

Mulandu 3 R

Hunwe na hunwe vhuponi ha u nwalisa mabindu kha tshitiriki

Khethekanyo F

Afha hu khwathisedzwa uri linwalo la vhukuma lo netshedzwa muhwelelwa namusi nahone o
talutshedzwa ndeme ya 1o nga-

Dzina na tshifani zwa muingameli
fhethu Duvha
tsaino Tshithinga
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MITENGO YA U NWALISA BINDU

MULAYO WA LIMPOPO WA U NWALISA BINDU, MULAYO, 2003 (MULAYO WA 5

WA 2003)
Ndangulo 4(2)
KHOU | LUSHAKA LWA BINDU MUTENGO WA | MUTENGC | MBADELO
DU KHUMBELO WA U DZA
NWALISA MVUSULUDZO
NGA NWAHA
251 Migodi ya matombo, vumba na mutavha R100-00 R200-00 R240-00
3 Vhubveledzi R100-00 R300-00 R360-00
412 Vhubveledzi na u endedza gesi R100-00 R200-00 R240-00
50 Vhufhati R100-00 R300-00 R360-00
61 Thengiso nga gute: U rengisela nnyi na nnyi R100-00 R500-00 R600-00
: U rengisela vhavhambadzi R500-00 R600-00
: U rengisela zwigwada zwothe R500-00 R600-00
621 U vhambadza gute (Muvhambadzi nga gute) R100-00 R200-00 R240-00
622 Muvhambadzi wa zwiliwa, zwinwiwa na fola R100-00 R200-00 R240-00
623 Vhuvhambadzi vhunwe ha thundu ntswa R100-00 R200-00 R240-00
624 Mbambadzo ya thundundala R100-00 R200-00 R240-00
625 Thengiso hu sin a zwitolo R100-00 R100-00 R120-00
626 U lugisa thundu ya vhathu na ya mudini R100-00 R200-00 R240-00
631 Thengiso ya mimodoro R100-00 R500-00 R600-00
632 U vhulungea na ndugiso ya mimodoro R100-00 R200-00 R240-00
633 Thengiso ya zwipida zwa modoro na zwinwe R100-00 R200-00 R240-00
zwishumiswa
634 Thengiso, mbulungo na ndugiso ya thuthuthu | R100-00 R200-00 R240-00
na zwinwe zwipida
635 Thengiso nga gute ya mapfura a zwiendedzi R100-00 R400-00 R480-00
641 Vhudzulo ha hodela, ha u gammba hone na R100-00 R400-00 R480-00
vhudzulo tshifhinga tshituku R100-00 R120-00
R300-00 R360-00
642 Mavhengele a zwiliwa na zwikambi R100-00 R200-00 R240-00
71 Zwiendedzi zwa fhano shangoni R100-00 R200-00 R240-00
72 Vhuendedzi madini R100-00 R200-00 R240-00
73 Vhuendedzi tshikhalani R100-00 R200-00 R240-00
741 Vhuendedzi ha u tou thusedza R100-00 R400-00 R240-00
75 Zwa poswo na vhudavhidzani R100-00 R250-00 R240-00
81 Zwa masheleni o pimiwaho R100-00 R200-00 R240-00
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84 Zwa thengiso ya zwifhatwa R100-00 R200-00 R480-00
85 U hira mitshini na zwishumiswa R100-00 R400-00 R300-00
86 Zwa dzi khomphiyutha R100-00 R400-00 R240-00
87 Thodisiso na mveledziso R100-00 R200-00 R240-00
881 Zwa milayo, vhufaragwama, vhufarabugu na R100-00 R200-00 R480-00
thola muvhalelano, zwa mithelo, thodisiso ya
vhuvhambadzi, dza muhumbulo wo ga,
vhubindudzi na zwa vhulangi
882 Vhutea zwiimiswa, zwa inzhiniara na zwinwe R100-00 R200-00 R480-00
zwa thekhinology
883 Khunguwedzo R100-00 R200-00 R240-00
8891 U kuvhanganya vhashumi na u vha R100-00 R200-00 R240-00
phadaladza
8892 Thodisiso na tsireledzo R100-00 R200-00 R240-00
8893 U nakisa fhethu ha zwithatwa na vhubveledzi. | R100-00 R200-00 R240-00
8894 Zwa u dzhia zwifanyiso R100-00 R200-00 R240-00
8895 Zwa u kuvhanganya na u putela R100-00 R200-00 R240-00
8891 Tshiimiswa tsha zwa zwikolodo R100-00 R200-00 R240-00
88992 | Tshiimiswa tsha u kuvhanganya zwikolodo R100-00 R200-00 R240-00
88993 | Zwa manwalwa, u andisa manwalwa, u a R100-00 R200-00 R240-00
rumela
920 Zwa u funza na vhugudisi R100-00 R200-00 R240-00
931 Zwa mitakalo ya vhathu R100-00 R200-00 R240-00
932 Zwa mutakalo wa zwifuwo R100-00 R200-00 R240-00
933 Zwa u shumela vhapo R100-00 R200-00 R240-00
951 Zwa zwiimiswa zwa vhubindudzi, vhashumi na | R100-00 R200-00 R240-00
vhomakone
96 Vhumvumvusi, Mvelele na mitambo R100-00 R200-00 R240-00
961 Baisikopo, Radio, Televishini and hunwe u R100-00 R400-00 R480-00
mvumvusa
962 Zwiimiswa zwa mafhungo R100-00 R200-00 R240-00
9901 U kuvha na u kunakisa masila na R100-00 R150-00 R180-00
zwibveledzwa zwa maveve.
9902 U lugisa mavhudzi na zwa lunako R100-00 R200-00 R240-00
9903 Mbulungo na zwinwe sa zwenezwi R100-00 R400-00 R480-00
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GENERAL NOTICE 99 OF 2015

MALAWULELO YA XIFUNDZANKULU XA LIMPOPO

NDZAWULO YA NHLUVUKISO WA IKHONOMI, MBANGU NA VUPFHUMBA NAWU
WO RHIJISITARA MABINDZU YA LIMPOPO, WA 2003 (NAWU WA NOMBORO YA 5

WA 2003)
SWINAWANA SWA KU RHIJISITARA MABINDZU YA LIMPOPO SWA 2015

Xirho xa Huvonkulu lexi tirhaka ku rhijisitara mabindzu xi endlile Swinawana eka Xedulu
hi ku ya hi xiyenge xa 15(1) na (2) xa Nawu wa ku Rhijisitara Mabindzu ya Limpopo, wa

2003 (Nawu wa Nomboro ya 5 wa 2003).

XEDULU
1. Tinhlamuselo
Eka swinawana leswi nhlamuselo kumbe rito rin'wana na rin'wana ra leswi
nhlamuselo yi vulaka swona eka xiyenge xa 1 xa Nawu wa ku Rhijisitara
Mabindzu ya Limpopo, wa 2003 (Nawu wa Nomboro ya 5 wa 2003), wu ya

emahlweni wu nyika nhlamuselo na le ka ku engetela —

"Mulawuri wa Mabindzu" swi vula Mulawuri wa Mabindzu ya Xiyenge xa ku

Rhijisitara Mabindzu ya Limpopo;

“Komiti” swi vula komiti leyi tumbuluxiweke hi ku landza xinawana xa 2 xa

Swinawana leswi; kasi

"Nawu" swi vula Nawu wa ku Rhijisitara Mabindzu ya Limpopo, wa 2003 (Nawu

wa Nomboro ya 5 wa 2003).
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2. Xivumbeko xa Komiti

(1) Mufambisi wa Masipala wa Senthara yo Rhijisitara Mabindzu, loyi a nga thoriwa
hi ku landza xiyenge xa 6(1) xa Nawu, u fanele ku tumbuluxa komiti leyi tirhaka
ku rhijisitara mabindzu eka masipala wa ndhawu yaleyo.

(2) Mufambisi wa Masipala u fanele ku thola ntlhanu wa vatirhi ku va xiphemu xa
Komiti naswona u fanele ku thola vanhu vambirhi ku suka eka Komiti yaleyo ku
tirha tanihi Mutshamaxitulu na Xandlamutshamaxitulu.

3) Mufambisi wa Masipala a nga ha hlawula vanhu van'wana tanihileswi swi nga

na nkoka ku pfuna Komiti.

(4) Munhu loyi a hlawuriweke a nga pfumeleriwi ku hlawula eka tinhiengeletano

tin’'wana na tin'wana ta Komiti.

3. Tinhlengeletano ta komiti
(1 Komiti yi fanele ku hlangana kan'we hi n’hweti.
(2) Mutshamaxitulu wa komiti —
(a) u fanele ku kuma nkarhi na ndhawu ya nhlengeletano yo sungula kutani
endzhaku komiti yi nga ha hlangana eka nkarhi na ndhawu yaieyo
tanihileswi komiti hi ku famba ka nkarhi yi nga ha endia leswi nga fanela

ka bindzu ra vona; na

(b) nkarhi wun'wana na wun'wana, eka nkarhi lowu nga ringanela le, a nga
ha rhamba nhlengeletano ya komiti ku va yi khomiwa hi nkarhi na

ndhawu leyi nga vekiwa hi Mutshamaxitulu.

3) Komiti yi nga ha lulamisa mafambiselo ya yona n’'winyi eka tinhiengeletano leswi
eka nkarhi wa sweswi maendlelo ma nga si hlamuseriwangiki hi Swinawana
leswi. (4) Nhlayopimiwa ya nhiengeletano ya komiti i swirho swinharhu swa

komiti.

(5) Xiboho xa komiti xi tekiwa hi vunyingi bya ku hlawula hi swirho leswi nga kona

eka nhlengeletano ya komiti.
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(6)

(7)

(8)

Laha ku nga na ku ringana ka ku hiawula, Mutshamaxitulu u ta hlawula ku

engetela ku cinca nhlawulo.

Makanelwa ya mafambiselo ya nhlengeletano yin'wana na yin'wana ya komiti ya

fanele ku tekiwa na ku hlayisiwa eka Tihofisi ta Masipala

Xirho xa komiti a xi fanelangi ku —

(@)

(c)

(e)

tinghenisa eka migingiriko leyi nga ta tsanisa xiyimo xa komiti;

nghenelela, va xiphemu eka kumbe ku kucetela mafambiselo hi nkarhi
wa nhlengeletano ya komiti loko, eka mayelana na mhaka emahlweni ka
komiti, leswaku xirho xi na ku tsakela loku sivelaka ieswaku xirho xi tirha
mitirho ya xirho xa komiti hi mfanelo, ku nga voyameli tlhelo rin'we

naswona hi ndlela leyinene;

hlawula eka nhlengeletano ya komiti hi mayelana na mhaka leyi

kombisiweke eka ndzimana ya (b);

endla matirhelo ya xihundla ya, kumbe ku vuyeriwa ku suka eka,
vuxokoxoko byin'wana na byin'wana bya xihundla lebyi kumiweke

hikokwalaho ka ku endla mitirho ya xirho xa komiti; kumbe

boxa vuxokoxoko byin'wana na byin'wana lebyi boxiweke eka ndzimana
ya (d) eka munhu un’'wana, handle ka loko u pfumeleriwile tanihiloko ku

ri xiphemu xa mitirho ya ximfumo ya xirho.

Loko, eka nkarhi wun'wana na wun'wana, swo kumeka eka xirho xa komiti

leswaku xirho ku na mhaka leyi komiti yi vilelaka ha yona hi xirho xexo

tanihileswi swi boxiweke eka xiphemu xa xinawana xa (8), xirho xi fanele —

(@)

hi xihatla naswona hi vuenti xi humesela erivaleni muxaka wa ku tsakela

loku eka nhlengeletano; na
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(b) tihumesa hi xoxe ku suka eka nhiengeletano ku pfumelela swirho leswi
nga sala ku kanela na ku teka xiboho hambiloko ku ri ku xirho xexo xi
fanele ku aleriwa ku nghenelela ku yisa emahlweni eka mafambiselo

man’wana na man’'wana mayelana na mhaka.

(10) Ku humesela erivaleni hi xirho hi ku ya hi xiphemu xa xinawana xa (9) na xiboho

xa komiti, swi fanele ku rhekhodiwa eka makanelwa ya nhiengeletano.

4. Ku rhijisitariwa ka bindzu
(1) Munhu loyi a faneleke ku rhijisitara bindzu hi ku landza xinawana xa xiyenge xa
10 xa Nawu, u fanele ku endla xikombelo hi ku lulamisa Fomo ya 1, leyi nga ta

rhumeriwa kun'we na —

(a) matsalwa lama hlamuseriweke eka Fomo ya 1; na

(b) vumbhoni bya mali ya xikombelo lebyi hlamuseriweke Iloko byi

hakeriwile.

(2) Laha xikombelo hi ku landza xiphemu xa xinawana xa (1) xi vikiweke hi
Senthara ya ku Rhijisitara Mabindzu na loko Komiti yi enerisiwile hi swilaveko
swa xiyenge xa 10(4) xa Nawu, Senthara ya ku Rhijisitara Mabindzu yi fanele ku

nyika mukomberi Setifikheti ya ku rhijisitara bindzu na Fomo ya 2.

(3) Munhu loyi u —

(a) fanele ku endla setifikheti yo rhijisitara bindzu hi vuntshwa hi ku landza
xiyenge xa 10(5) xa Nawu u fanele ku endla xikombelo eka xivumbeko
xa Fomo ya 3 na vumbhoni bya swa timali lebyintshwa lebyi
hlamuseriweke loko byi hakeriwile; kumbe

(b) tsakela ku engetela nkarhi wa setifikheti yo rhijisitara bindzu hi ku landza
xiyenge xa 10(6) xa Nawu u fanele ku endla hi xivumbeko xa Fomo ya 4
na vumbhoni bya timali ya ku engetela leyi hlamuseriweke loko i

hakeriwile.
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M

@)

3)

(1M

Ku hundzisela setifikheti yo rhijisitara bindzu
Loko n'wini wa bindzu a hundzisela bindzu leri nga rhijisitariwa, n'wini lontshwa
wa bindzu u fanele ku endia xikombelo hi xivumbeko xa Fomo ya 5 xa ku

hundzisela setifikheti ya ku rhijisitara bindzu.

Laha xikombelo hi ku landza xiphemu xa xinawana xa (1) xi endliwile naswona
Komiti yi enerisiwile leswaku mukomberi u landzelerile swilaveko swa Nawu,
Senthara ya ku Rhijisitara Bindzu yi fanele yi humesa setifikheti yo rhijisitara

bindzu.

Setifikheti leyi humesiweke hi ku landza xiphemu xa xinawana xa (2), yi fanele
ku va na nomboro yo fana ya setifikheti tanihileswi setifikheti ieyi nga nyikiwa

eku sunguleni yi humesiweke hi Senthara yo Rhijisitara Bindzu.

Ku cinciwa ka ku Tsakela Bindzu
Loko ku lawula ka ku tsakela ka bindzu swi cinciwile, munhu loyi a lawulaka
leswaku bindzu ri fanele, ku va exikarhi ka 21 wa masiku ya ku tirha, ku tivisiwa

Senthara ya ku Rhijisitara Bindzu ku suka kwalaho.

Mutsarisi wa Bindzu
Mulawuri wa Bindzu na Senthara ya ku Rhijisitara Bindzu va fanele ku yisa
emahlweni na ku hlayisa rhijisitara ra ku rhijisitara bindzu eka xivumbeko xa

Fomo ya 6 ya mabindzu lama rhijisitariweke eka xifundzankulu.

Loko bindzu leri rhijisitariweke hi ku landza Nawu ri —

(a) cinca vito kumbe adirese, kumbe

(b) yima ri nga ha tirhi hi xivangelo xo karhi, munhu loyi a lawulaka bindzu u
fanele exikarhi ka 21 wa masiku ya ku tirha endzhaku ka ku cinca kumbe ku

yima ku tirha, a tivisa Senthara yo Rhijisitara Bindzu.
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3) Senthara yo Rhijisitara Bindzu yi fanele, eka n’hweti yin'wana na yin’'wana, vyi
yisa xiviko eka Mulawuri wa Mabindzu, a hlamusela ku cinca kun'wana na
kun'wana, ku cinciwa ka ku tsakela bindzu kumbe ku antswisiwa loku endliweke

eka ku rhijisitara.

8. Vakamberi
(1) Mulawuri wa Bindzu u fanele ku humesa papila ro thola mukamberi hi ku landza
xivenge xa 8(1) xa Nawu na setifikheti leyi faneleke ku va eka xivumbeko xa

Fomoya7.

(2) Mukamberi loyi a rhumelaka —
(a) mali ya ndzihiso ya ku amukela nandzu; kumbe (b) papila ra xitiviso xo
ya ekhoto hi ku landza Nawu ri fanele ku va eka xivumbeko xa Fomo ya ,

8.

(3) Mukamberi u fanele ku rhumela kopi ya xivitiso hi ku landza xiphemu xa

xinawana xa (2) eka mabalana wa khoto.

9. Tiapili

(1) Munhu loyi a nga twisiwa ku vava hi xiboho xa Senthara yo Rhijisitara Bindzu u
fanele exikarhi ka makumenharhu wa hasiku endzhaku ka loko a tivisiwile hi
xiboho xexo, a apila hi ku landza xiyenge xa 11(1) xa Nawu wa Xiyenge xa ku

Rhijisitara Mabindzu eLimpopo.

(2) Xiyenge xo Rhijisitara Mabindzu ya Limpopo xi nga ha, kombisa ku endla swa
kahle, hi ku pfumelela ku hiwela ku endla apili.

(3) Apili hi ku landza xiyenge xa 11(1) xa Nawu yi fanele ku katsa leswi landzelaka:
(a) kopi ya xikombelo xa Setifikheti ya ku Rhijisitara Bindzu;

(b) xitatimente lexi nga tsariwa mayelana na apili;
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(c) xitiviso lexi rhumeriweke hi ku landza xiyenge xa 10(7)(a) xa Nawu; na
(d) vuxokoxoko byin'wana na byin'wana lebyi fambelanaka na apili.

10. Milandzu na swigwevo
Munhu loyi a —
(a) yisaka vuxokoxoko lebyi nga lulamangiki hi ku landza swinawana leswi;
(b) alaka kumbe tsandzekaka ku landzelela xileriso na lexi lavekaka hi nawu
wun'wana na wun’'wana hi mukamberi;
(c) alela kumbe ku tsandzeka handle ka xivangelo xo karhi ku hlamula
xivutiso xin'wana na xin'wana lexi a vutisiwaka hi mukamberi eka nkarhi lowu
mukamberi a tirhisaka matimba ya mukamberi;
(d) endla xitatimente eka mukamberi lexi nga riki xa ntiyiso kumbe lexi
hambukisaka;
(e) sivela kumbe kavanyeta mukamberi ku tirha, ku yisa emahiweni mitirho
ya yena, matimba ya ku tirha; kumbe
) tiendla mukamberi;
ku va na xihoxo xo va na nandzu naswona u nga ha kumeka u khomiwa
ehenhla eka ku va u riha kumbe ku pfaleriwa ekhotsweni.

11. Nhiokomhaka yo koma

Swinawana leswi i Swinawana swa ku Rhijisitara Mabindzu ya Limpopo, swa

2015.
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FOMOYA1

XIKOMBELO XA SETIFIKHETI YO RHUISITARA BINDZU

NAWU WO RHUISITARA BINDZU ELIMPOPO, WA2003 (NAWU WA NOMBORO YA .5 WA 2003)

Xinawana xa 4(1)

VUXOKOXOKO BYA MUKOMBERI (Munhu loyi a nga nyikiwa matimba hi mukomberi)

Mavito ya helerile:

Vuakitiko:

Nomboro ya pasi:

Nomboro ya vutihlanganisi:

Nomboro ya Hofisi:

Ku tsakela eka Bindzu {(xik. Vugqweta/la nga na nkavelo ka bindzu/Mufambisi, n. sw.)

Siku:

VUXOKOXOKO BYA VUN'WINI/LAVA NGA NA NKAVEKO EKA BINDZU

VITO NOMBORO YA MALEMBE | RIMBEWU VUAKITIKO NSAYINO
PASI
Phesente ya Mitlawa ya Xiyenge lexi a xi Pfumatiwa eka Mikarhi leyi nga Hundza
VUXOKOXOKO BYA BINDZU
VITO RA BINDZU :
NOMBORO YO RHUISITARA YA CIPRO (Loko yi ri kona):
NOMBORO YA XIBALO (Loko yi ri kona):
Muxaka wa Bindzu: : {Xitandzhaku xa A, Nomboro yo Rhijisitara) Khodi:

Bindzunkulu
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Thelefoni: Fekisi: Imeyili:

Adirese ya Vutshamo:

Khodi:

Poso:

Khodi:

Hofisi ya Majisitarata:

Nhlayo leyi pimiweke ya mitirho ya leyi nga ta tumbuluxiwa:

KU TIRHISIWA HI HOFISI

Nomboro yo Rheferali : Khodi:

SWIKHOMANISIWA:  (a) Vumbhoni bya muyimeri (loko xikombelo xi endliwa hi mukhomeri}
(b) Kopi/Tikopi leti nga tiyisisiwa
{c) Vumbhoni bya mpfumelelo wa ku endla bindzu eRiphabuliki ra Afrika-Dzonga
(c) Setifikheti ya ku Rhijisitara ya CIPRO (hi mayelana na munhu wa xinawu)

(d) Vumbhoni bya mpfumelelano eka swilaveko swa xivandla xo karhi {e) Vumbhoni bya
vun’wini bya tindhawu/Mpfumelelo wa ku Tshama/Ntwanano wo Rhenta

(f) Vumbhoni byo Hakela

(h) Swibumabumelo swo huma eka Mfumo wa Muganga (xik. M

PASISIWILE/NGA PASISIWANGI

SWIBUMABUMELO

XITEMBE XA XIMFUMO

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 2 APRIL 2015 No. 2492 99

FOMO YA 2
SETIFIKHETI YO RHUISITARA BINDZU
NAWU WO RHUISITARA BINDZU, WA 2003 (NAWU WA NOMBORO YAS5 WA 2003)
Xinawana xa 4(2)

Setifikheti ya ku endla bindzu hi ku landza Xiyenge xa 10 xa Nawu wo Rhijisitara Bindzu
eLimpopo, wa 2003 (Nawu wa Nomboro ya 5 wa 2003)

Leswi swi tiyisisa leswaku u rhijisitarile hi
(Vito ra N’wini wa bindzu/Munhu wa Xinawu)

nkarhi hi ku landza xiyenge xa 10 xa Nawu wo Rhijisitara Bindzu eLimpopo, wa 2003
(Nawu wa Nomboro ya 5 wa 2003) ku endla migingiriko ya bindzu leyi landzelaka:

Bindzunkulu:

Swibindzwana:

(Miako)

yi xavisa tanihi

(Vito ro Xavisa)

Nomboro ya Setifikheti: Siku leri yi nga
humesiwa ha rona: LEMBE/N’HWETI/SIKU

Nomboro ya Khodi:

MUFAMBISI WA SENTHARA YO RHUJISITARA BINDZU XITEMBE XA XIMFUMO
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FOMO YA 3
XIKOMBELO XO PFUXETA SETIFIKHETI YA KU RHUISITARA BINDZU

NAWU WO RHUISITARA BINDZU ELIMPOPO, WA2003 (NAWU WA NOMBORO YA 5 WA
2003)

Xinawana xa 4(3)(a)

VUXOKOXOKO BYA MUKHOMERI (Munhu loyi a nyikiweke matimba hi mukomberi)

Mavito ya helerile: Vuakitiko:

Nomboro ya pasi:

Nomboro ya Vutihlanganisi: Nomboro ya Hofisi:

Avelano wa xinawu eka Bindzu (Xik. Gqweta/La nga na nkavelo eka bindzu/Mufambisi,
na swin’wana na swin’wana)

Yi sayiniwile e Siku:

VUXOKOXOKO BYA N’WINI WA BINDZU/LA NGA NA NKAVELO EKA BINDZU

Ntsengo wa Tiphesente leti ku avelaniwaka hi Mitlawa leyi Nyikiweke Matimba leyi
Pfumatiweke eka Mikarhi leyi nga hundza:

VUXOKOXOKO BYA BINDZU

VITO RA BINDZU:

NOMBORO YA RHEFERALI:
KHODI:

NOMBORO YO RHUISITARA YA CIPRO (Loko yi ri kona):

NOMBORO YA XIBALO

Muxaka wa Bindzu: (Xitandzhaku xa A, Nomboro yo
Rhijisitara) Khodi:

Bindzunkulu

Swibindzwana (Mitirho yin’wana ya bindzu ku tlula
Bindzunkulu)
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Thelefoni: Fekisi: Imeyili:___

Adirese ya Vutshamo:

Khodi:

Poso:

Khodi:

Hofisi ya Majisitara:

Nhlayo ya Mitirho leyi tumbuluxiweke:

Nhiayo leyi pimanyetiweke ya nhlayo leyintshwa ya mitirho leyi nga ta tumbuluxiwa
eka 12 wa tin’hweti leti landzelaka:

KU TIRHISIWA HI HOFISI

Nomboro yo Rheferali : Khodi:

SWIKHOMANISIWA:
(a) Vumbhoni bya muyimeri (loko swi endliwa hi vuntshwa hi mukhomeri.

(b) Mpfumelelano na Nawu wa ku Nyika matimba eka ku Tumbuluxa Ikhonomi yo Anama ya
Vantima leyi Tumbuluxiweke.

(d) Vumbhoni bya mpfumelelano eka swilaveko swa xiyenge xo karhi.

(e) Vumbhoni byo Hakela.

PASISIWILE/NGA PASISIWANGI

SWIBUMABUMELO

XITEMBE XA XIMFUMO
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FOMO YA 4
SETIFIKHET! YO ENGETELA KU RHUISITARA BINDZU
NAWU WO RHUJISITARA BINDZU, WA 2003 (NAWU WA NOMBORO YA 5 WA 2003)
Xinawana xa 4(3)(b)

Ku Engetela Layisense ya ku Fambisa Bindzu leri nyikiweke hi ku landza Xiyenge xa 10 xa
Nawu wo Rhijisitara Bindzu eLimpopo, wa 2003 (Nawu wa Nomboro ya 5 wa 2003)
Leswi swi tiyisisa leswaku vutirhiseki bya:

Setifikheti ya Nomboro ya ka
yi

{Vito ra Bindzu)

Engeteleriwile ku ringana wa masiku ku suka ) /

Kufika ___/ /

(Nkarhi wo hela wa sweswi) (Nkarhi wo hela lowu nga engeteleriwa)

Nomboro ya Setifikheti: Siku leri xi nga
nyikiwa ha rona: LEMBE/N'"HWETI/SIKU

Nomboro ya Khodi:

MUFAMBISI WA SENTHARA YO RHIUISITARA XITEMBE XA XIMFUMO
BINDZU
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FOMO YA 5
XIKOMBELO XO RHURHISIWA KA SETIFIKHETI YO RHUISITARA BINDZU

NAWU WO RHUISITARA BINDZU ELIMPOPO, WA 2003 (NAWU WA NOMBORO YA 5 WA
2003)

Xinawana xa 5
VUXOKOXOKO BYA MUKOMBERI (Munhu loyi a nyikiweke matimba hi mukomberi)

Mavito ya helerile: Vuakitiko:

Nomboro ya pasi: Nomboro ya Vutihlanganisi:

Nomboro ya Hofisi:

Avelano wa xinawu eka Bindzu (Xik. Ggqweta/La nga na nkavelo eka bindzu/Mufambisi,
na swin’wana na swin’wana)

yi sayiniwile e Siku:

XIPHEMU XA A
VUXOKOXOKO BYA MUNHU LOYI A HUNDZISELAKA EKA UN’'WANA

Mina/Hina vi(n’wini) va hi tekile xiboho xo
nyikela vun’wini kumbe vulawuri bya bindzu ra mina/hina eka mukomberi loyi a

boxiweke eka Xiphemu xa B laha hansi.

VITO NOMBORO YA | MALEMBE | RIMBEWU | VUAKITIKO NSAYINO
PASI
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VUXOKOXOKO BYA BINDZU

VITO RA BINDZU :

NOMBORO YA LAYISENSE YA

SETIFIKHETI:
NOMBORO YO RHUISITARA YA CIPRO (Loko yi ri kona):

NOMBORO YA XIBALO (Loko yi ri kona):

Muxaka wa Bindzu: (Xitandzhaku xa A, Nomboro yo

Rhijisitara)

Bindzunkulu

Khodi: ___

Swibindzwana (Ntirho wun’wana na wun’wana wa bindzu handle ka Bindzunkulu)

Thelefoni: Fekisi: Imeyili:
Adirese ya Vutshamo:
Khodi:
Poso:
Khodi:
Hofisi ya Majisitara:
XIPHEMU XA B
VUXOKOXOKO BYA MURHURHISI
VITO NOMBORO YA | MALEMBE | RIMBEWU | VUAKITIKO NSAYINO
PASI
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XIPHEMU XA C

VUXOKOXOKO LEBYINTSHWA BYA BINDZU (LOKO BYI RI KONA)

VITO RA BINDZU:

NOMBORO YO RHUISITARA: NOMBORO YA XIBALO:

Nhlayo leyi pimanyetiweke ya mitirho leyintshwa leyi nga ta tumbuluxiwa eka 12 wa

NOMBORO YA RHEFERALI : Khodi:

SWIKHOMANISIWA :  (a) Vumbhoni bya muyimeri (Loko xikombelo xi endliwa hi mukhomeri)

(b) Kopi/Tikopi ta pasi ya va(mukomberi)

(c) Vumbhoni ya mpfumelelo wa ku endla bindzu eRiphabuliki ra Afrika-
Dzonga

(c) Setifikheti yo Rhijisitara CIPRO (loko ku ri munhu wa xinawu)

(d) Vumbhoni bya mpfumelelano hi swilaveko swa xiyenge xo karhi

(e) Vumbhoni bya vun’wini bya tindhawu/Mpfumelelano wa ku

Tshama/Ntwanano wo Rhenta

(f) Vumbhoni byo hakela

(h) Swibumabumelo swo huma eka Mifumo ya Miganga {Xik. Mfumo wa

Xivongo na Masipala)

PASISIWILE/NGA PASISIWANGI

SWIBUMABUMELO

XITEMBE XA XIMFUMO

tin’hweti leti landzelaka:

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




106 No. 2492 PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 2 APRIL 2015

KU TIRHISIWA HI HOFiSI
FOMO YA 6
RHIISITARA RA BINDZU
NAWU WA KU RHUISITARA BINDZU ELIMPOPO, WA 2003 (NAWU WA NOMBORO YA 5 WA 2003)
Xinawana xa 7

Mavito hi xitalo:

Vuakitiko:

Nomboro ya pasi:

Nomboro ya vutihlanganisi:

VUXOKOXOKO BYA BINDZU

VITO RA BINDZU:

NOMBORO YO RHUISITARA YA CIPRO (Loko yi ri kona):

NOMBORO YA XIBALO (Loko yi ri kona):

Nomboro ya Setifikheti: Siku setifikheti xi nga
nyikiwa ha rona

Muxaka wa Bindzu: Khodi: ___
Bindzunkulu
Thelefoni: Fekisi: Imeyili:
Ndhawu:
Khodi:
Poso:
Khodi:

Hofisi ya Majisitara:

XIVUMBEKO XA VATIRHI

NHLAYO | MUHLOVO | MALEMBE | RIMBEWU | VUAKITIKO | VULAMARI | NKARHI
YA HINKWAWO/XINKARHANA
VATIRHI

MUFAMBISI WA SENTHARA YO RHUISITARA BINDZU

XITEMBE XA XIMFUMO
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FOMO YA 7
MUKAMBERI WA SETIFIKHETI YO THOLA
NAWU WA KU RHIJISITARA BINDZU ELIMPOPO, WA 2003 (NAWU WA NOMBORO YA 5 WA
2003)

Xinawana xa 8

Setifikheti ya ku Thoriwa tanihi Mukamberi yi nyikiwile hi ku landza xiyenge xa Nawu wo

Rhijisitara Mabindzu eLimpopo, wa 2003 (Nawu wa Nomboro ya 5 wa 2003)

Leswi swi tiyisisa leswaku

(Mavito ya Xivongo)

(Nomboro ya pasi)
u thoriwile hi xihatla tanihi Mukamberi hi ku landza xiyenge xa 8 xa Nawu wo Rhijisitara Bindzu
eLimpopo, wa 2003 (Nawu wa Nomboro ya 5§ wa 2003 ) hi mayelana na

Senthara yo Rhijisitara Bindzu ka xiyenge xa ndhawu ya - -

Siku ro sungula ku tirha:

Mulawuri wa Senthara yo Rhijisitara Bindzu Siku
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FOMO YA 8

KU AMUKELA NANDZU/XITIVISO XO HUMELELA EKHOTO
NAWU WA KU RHIJISITARA BINDZU ELIMPOPO, WA 2003 (NAWU WA NOMBORO YA 5§ WA

2003)

Xinawana xa 8(2)

Xitiviso xo tsariwa xo lerisa ku humelela ekhoto

Xitiviso xo lerisa ku humelela ekhoto lexi humesiweke hi ku landza xiyenge xa 9(2) xa Nawu wa ku Rhijisitara

Bindzu eLimpopo, wa 2003)

Xiyenge xa A

Xivongo

Nomboro ya pasi

Poso

Mavito

Rimbewu

Wanu

Wansati

wa malembe

Nomboro ya Thelefoni/Selifoni/Selifoni

Xiyenge xa B

Vito ra bindzu

Adirese

Thelefoni.

Nomboro

yo

Rhijisitara
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Xiyenge xa C

Wa komberiwa hi ku landza xiyenge xa 9(2) xa Nawu wa ku Rhijisitara Bindzu eLimpopo, wa
2003 (Nawu wa Nomboro ya 5 wa 2003) ku tivonakarisa ekhoto eka siku ra ku tenga leri

boxiweke laha hansi hi 9:00 na ku kumeka u ri kona ku hlamula nandzu/milandzu leyi landzelaka

Nandzuwo 1:

Nandzuwa 2:

Nandzu wa 3:
kumbe milandzu yin’wana tanihilaha Muchuchisi a ku hehlaka ha kona. Loko swi endleka
leswaku ehenhla kumbe hi mayelana na siku ra 20
eka kumbe kusuhi
Eka xifundza lexi vuriweke u endlile leswi nga lulamangiki na ku va swi nga ri enawini
Xiyenge xa D Siku na ndhawu leyi wena hi xiviri u nga tivonakarisaka ekhoto

Siku ro tenga Siku N'hweti Lembe

Ndhawu

Khoto
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Siku na ndhawu leyi mali ya ndziho wa ku amukela nandzu swi nga hakeriwaka kona ku

Xiyenge xa E papalata ku tivonakarisa ekhoto

Ndziho wa mali ya ku amukela

nandzu Nandzu wo 1 R Siku  [N'hweti Lembe

Yi nga ha hakeriwa hi
siku ra kumbe ku nga

Nandzuwa 2 R si fika

Nandzuwa 3 R

eka Senthara yin'wana na yin'wana yo Rhijisitara Bindzu ka

Xifundza xa

Xiyenge xa F

Leswi swi pfuna ku tiyisisa leswaku xa ntiyiso mayelana na swona namuntlha swi nyikiwile muhehliwa

loyi a boxiweke laha henhla hi xiviri na nkoka wa kona u hlamuseriwile hi

Vito na Xivongo xa Phorisa

Ndhawu Siku Nkarhi

Nsayino
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TIHAKELO TO RHIJISITARA BINDZU

NAWU WO RHIJISTARA BINDZU WA LIMPOPO, WA 2003 (NAWU WA NOMBORO

YA 5 WA 2003)
Xinawana xa 4(2)
KHODI | MUXAKA WA BINDZU HAKELO YA | HAKELO HAKELO YO
XIKOMBEL YO PFUXETA YA
(o) RHUISITA | LEMBE NA
RA LEMBE
251 Ku fayeleriwa ka maribye, ku tirha hi vumba na sava R100-00 R200-00 R240-00
3 Ntirho wo maka R100-00 R300-00 R360-00
412 Khampani yo maka na ku hangalasa gasi R100-00 R200-00 R240-00
50 Ku aka R100-00 R300-00 R360-00
61 Bindzu ro xavisela van’'wamabindzu: ku xavisela vanhu | R100-00 R500-00 R600-00
: ku xavisela van’'wamabindzu R500-00 R600-00
: ku xavisela vanhu na van’'wamavhengele R500-00 R600-00
ha vambirhi
621 Bindzu ro xavisa hinkwaswo (Muxavisahinkwaswo) R100-00 R200-00 R240-00
622 Bindzu ro xavisa hi xin'wexin’'we eka swakudya, R100-00 R200-00 R240-00
swakunwa na fole
623 Bindzu rin'wana ro xavisa hi xin'wexin’'we eka nhundzu | R100-00 R200-00 R240-00
leyintshwa
624 Bindzu ro xavisa nhundzu leyi nga rhanga vyi tirhisiwa R100-00 R200-00 R240-00
625 Bindzu ro xavisa hi xin’'wexin’'we ku nga emavhengeleni | R100-00 R100-00 R120-00
626 Ku lunghisa yindlu ya munhu na nhundzu ya le ndiwini | R100-00 R200-00 R240-00
631 Ku xavisa mimovha R100-00 R500-00 R600-00
632 Vuhlayisi na ku lunghisa mimovha R100-00 R200-00 R240-00
633 Ku xavisiwa ka movha na swengetelwa R100-00 R200-00 R240-00
634 Ku xavisa, vuhlayisi na ku lunghisa mimovha na R100-00 R200-00 R240-00
swiphemu swin’'wana leswi yelanaka na swengetelwa
635 Nchipiso wo xavisa mafurha ya movha R100-00 R400-00 R480-00
641 Byetlelo ehodela, tindhawu to govela kona na ku R100-00 R400-00 R480-00
nyikiwa ka byetlelo byo tshama kona swa xinkarhana R100-00 R120-00
R300-00 R360-00
642 Mavhengele yo xavisa byalwa na tindhawu to dyela R100-00 R200-00 R240-00
emitirhweni
71 Vutleketli bya le misaveni R100-00 R200-00 R240-00
72 Vutleketli bya le matini R100-00 R200-00 R240-00
73 Vutleketli bya le moyeni R100-00 R200-00 R240-00
741 Mitirho yo seketela na vutleketli byo pfuneta R100-00 R400-00 R240-00
75 Poso na Vuhlanganisi bya tinggingho R100-00 R250-00 R240-00
81 Mpfuneto wa swa timali R100-00 R200-00 R240-00
84 Migingiriko ya vun’wini bya tindlu R100-00 R200-00 R480-00
85 Ku hirisa muchini na switirhisiwa R100-00 R400-00 R300-00
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86 Migingiriko leyi fambelanaka na swa khomphyuta R100-00 R400-00 R240-00
87 Ndzavisiso na nhluvukiso R100-00 R200-00 R240-00
881 Swa nawu, vunkota, ntivotikonta na migingiriko yo R100-00 R200-00 R480-00
kambela matirhiselo ya swa timali, vatsundzuxi va swa
xibalo, ndzavisiso wa timakete na ndzavisiso wa
mavonelo ya miehleketo ya vaaki, vutsundzuxi bya
bindzu na mafambiselo
882 Migingiriko ya vumaki, vunjhiniyere na yin'wana ya R100-00 R200-00 R480-00
xithekiniki
883 Vunavetisi R100-00 R200-00 R240-00
8891 Malavelo ya vatirhi na ku pfuniwa ka vatirhi R100-00 R200-00 R240-00
8892 Migingiriko ya ndzavisiso na vusirheleri R100-00 R200-00 R240-00
8893 Muako na migingiriko ya Mitirho ya Ndhawu yo Basisa R100-00 R200-00 R240-00
8894 Migingiriko yo teka swifaniso R100-00 R200-00 R240-00
8895 Migingiriko yo pakela R100-00 R200-00 R240-00
8891 Migingiriko ya Xiyenge xo Pima Swikweleti R100-00 R200-00 R240-00
88992 | Ndzawulo ya xiyenge xa migingiriko yo hlengeleta R100-00 R200-00 R240-00
88993 | Maendlelo ya matsalelo, Ku endla tikopi, Mbulavulo eka | R100-00 R200-00 R240-00
ntshungu, Mavito ya tiadirese ta nhlangano na
Migingiriko yo Fana
920 Migingiriko ya swa Dyondzo na Vuleteri R100-00 R200-00 R240-00
931 Migingiriko ya Rihanyo ra Munhu R100-00 R200-00 R240-00
932 Migingiriko yo hlayisa swiharhi leswi vabyaka R100-00 R200-00 R240-00
933 Migingiriko ya ntirho wa soxaliweka R100-00 R200-00 R240-00
951 Migingiriko ya Bindzu, Mihlangano ya Vatirhi na swa R100-00 R200-00 R240-00
Phurofexinali
96 Migingiriko ya Vuhungaselo, swa Mfuwo na Mitlangu R100-00 R200-00 R240-00
961 Xifaniso xo fambafamba, Migingiriko ya Rhediyo, R100-00 R400-00 R480-00
Thelevhixini na Swihungasi
962 Migingiriko ya Xiyenge xa Mahungu R100-00 R200-00 R240-00
9901 Swikumiwa swo hlantswa na ku omisa tithayilese na R100-00 R150-00 R180-00
voya
9902 R100-00 R200-00 R240-00
9903 R100-00 R400-00 R480-00
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GENERAL NOTICE 99 OF 2015

TAOLO YA PROBENSE YA LIMPOPO

KGORO YA NTSHETSOPELE YA EKONOMI, TIKOLOGO LE BOETI
MOLAO WA NGWADISO YA KGWEBO WA LIMPOPO, 2003 (MOLAO 5 WA 2003)

MOLAWANA WA GO NGWADISO YA KGWEBO, 2015

Molekgotlaphethisi, yo a swaranego le tsa boingwadiso bja tSa kgwebo ka tlase ga molawana
15(1) le (2) wa Ngwadiso ya Kgwebo ya Limpopo, 2003 (Molao 5 wa 2003), o dirile

Melawana yeo e lego Lenaneong.

LENANEO

1. Ditlhaloso
Mo melawaneng goba mo maikutlo a filwego lentSu go ya ka karolo ya 1 ya Molao wa

Ngwadi$o ya Kgwebo wa Limpopo , 2003 (Molao 5 wa 2003)

"Molaoladikgwebo” E ra Bolaolakgwebo bja Limpopo Directorate of NgwadiSo ya
Kgwebo.
“Komiti” E ra komiti yeo e hlomilwego go ya ka Molawana 2 ya Molawana wo.

“Molao” O ra Molao wa Ngwadi$o ya Kgwebo ya Limpopo, 2003. (Molao 5 wa 2003)

2, Sebopego sa Komiti
(1 Molaodi wa Mmasepala wa Senthara ya ya Molao wa NgwadiSo ya Kgwebo, yo a
hlaotswego go ya ka karolo 6(1) ya Molao, o swanetSe go hlama komiti yeo e tla

lebelelanago le go ngwadisa dikgwebo mmasepaleng woo.
(2) Molaodi wa Mmasepala o swanetSe go hlaola basomi ba bahlano go dira Komiti,

gomme go tSwa moo Komiting yeo a thwale batho ba babedi bao ba tla Somago bjalo

ka Modulasetulo le MothuSamodulasetulo.
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@)

(4)

(1)
@)

@)

(4)

(%)

6)

(7)

8)

Molaodi wa Masepala a ka kgetha motho yo mongwe gape, ge a bona go le maleba,

go thusa ka Komiting.

Motho yoo a kgethilwego a ka se boute ka dikopanong tS8a Komiti.

Kopano ya Komiti

Komiti e swanetSe go kopana gatee mo kgweding.

Modulasetulo wa Komiti -

(a) o swanetse go kgetha nako le lefelo tSa kopano ya mathomo ya komiti gomme
ka morago komiti e ka kopana ka nako le lefelo tSeo bjalo ka ge komiti e tla be

e hlaola go sepetsa morero wa yona. E bile,

(b) ka nako ye nngwe le ye nngwe, ka tsebiSo ya maleba, a ka rapa kopano ye e
sego ya tlwaelo ya komiti yeo e tla swarwago ka nako le lefelo tSeo di tla

hlaolwago ke Modulasetulo.

Komiti e ka kgetha tshepediSo ya dikopano le tSeo di sego tSa bolelwa ka mo

Melawaneng ye.

Khoramo ya kopano ya komiti ke baleloko ba bararo ba komiti.

Sephetho sa komiti se tla tSewa ke bontSi bja dibouto t§a maloko ao a tla bago a le

gona kopanong yeo ya komiti.

Moo dibouto di lekanago, Modulasetulo tla ba le bouto ya makgaolatshele koketSong

ya yeo a SetSego a e kgethile.

Metsotso ya ditshepediSo tSa dikopano tSa komiti e tla swarwa ya lotwa ke kantoro ya

masepala.

Moleloko wa komiti ga se a swanelwa ke —

(@) Go dira mekgwa yeo e laetSago go nyatsa seriti sa komiti.
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(9)

(10)

(1)

(b)

(©

(d)

(e)

Go tla, go kgatha tema le go huetsa tshepediSo ka nako ya kopano ya komiti,
mo go amanago le taba yeo e ntShitSwego, ge moleloko yoo a na le kgahlego
yeo e mo thibelago go phethagatSsa merero ya moleloko wa komiti ka

tekatekano, go hloka khuetSo le ka maleba;

Go bouta ka kopanong ya komiti malebana le mosomo wo o lego go temana

ya (b);

Go somisa dilo tSa gago goba ditseno goba tshedimo$o ya sephidi yeo e
hweditSwego ka lebaka la ge moleloko a phetha mosomo bjalo ka moleloko;

goba

Go utulla tshedimoso ye nngwe le ye nngwe yeo e lego go temana ya (d) go
motho wa boraro ka ntle le ge go nyakega, bjalo ka ge e le ye nngwe ya

mesomo ya semmuso ya moleloko yoo..

Ge e le gore ka nako ye nngwe le ye nngwe, go lebelelega go moleloko, eka taba yeo

e lego pele ga komiti ke ya dikgahlego tSa moleloko bjalo ka ge e le go

Molawananyana (8), moleloko o swanet$e —

C)

(b)

Ka bjako e bile ka botlalo, a tsebiSe ka dikgahlego moo kopanong

a itokolle kopanong go dumelela maloko ao a SetSego go bolediSana ka taba
yeo le go bona ge eba moleloko yoo a ka iletSwa go tSea karolo dithulanong

tSe dingwe tsa go latela..

Go tsebagat$a ga moleloko go ya ka Molawananyana wa (9) le sephetho sa komiti, di

swanetSe go ngwalwa ka metsotsong ya kopano.

Go ngwadisa kgwebo

Motho yoo a swanetSego go ngwadiSa kgwebo go ya ka karolo 10 ya Molao, o

swanetSe go dira dikgopelo ka sebopego sa Foromo 1, ye felegetSwago ke —

(@

tokomane ye e hlaloSwago go Foromo 1;
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©)

(b) bohlatse bja go laetSa gore maseleng ao a nyakegago a lefetdwe.

Moo e lego gore kgopelo go ya ka Molawananyana wa (1) e dirilwe le ba Senthara ya
NgwadiSo ya Kgwebo le Komiti ba kgotsofetSe gore mokgopedi yoo o kgotsofaditSe
dinyakwa tSa karolo 10(4) ya Molao, NgwadiSo ya Kgwebo Centre e swanetSe go fa

mokgopedi sethifikheithi sa go ngwadi$a kgwebo ka sebopego sa Foromo 2.

Motho yo a—

(a) a swanetSego go mpshéfatéa sethikikeithi sa go ngwadiSa kgwebo go ya ka
karolo 10(5) ya Molao o swanetSe go dira kgopelo ya go mpshafatsa
sethifikheithi sa go ngwadisa kgwebo ka sebopego sa Foromo 3 ka bohlatse

bja go laetSa gore o lefile maseleng a mpshafat$o; goba

(b) a nyaka go oketSa maswanedi a sethifikheithi sa go ngwadisa kgwebo go ya
ka karolo 10(6) ya Molao o swanetSe go dira kgopelo ya kokeletSo ka
sebopego sa Foromo 4 le bohiatse bja gore maseleng a kokeletSo yeo a
lefilwe.

NeeletSano ya sethifikheithi sa lengwalo la go ngwadi$a kgwebo

Ge mong wa kgwebo ye e ingwadisitdwego a nyaka go kgaogana le kgwebo yeo,

mongkgwebo yoo o mofsa o swanetééa dire kgopelo ka sebopego sa Foromo 5 go

neeletSwa sethifikheithi sa go ngwadiSa kgwebo.
Ge kgopelo go ya ka Molawananyana wa (1) e dirilwe e bile Komiti € kgotsofetSe gore
mokgopedi o latetSe dinyakwa tSa Molao, Senthara ya NgwadiSo ya Kgwebo e

swanetSe go ntSha sethifikheithi sa go ngwadi$a kgwebo..

Sethifikheithi seo se ntshitdwego go ya ka Molawananyana wa (2) se swanetse go ba

le nomoro ya sethifikheithi seo se ntshitdwego ke Senthara ya Ngwadi$o ya Kgwebo.

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 2 APRIL 2015 No. 2492 117

6. Go fetola ga kgahlego ya kgwebo
Ge dikgahlego tSa taolo ya kgwebo di fetolwa, motho yoo a laolago kgwebo yeo o
swanetSe gore, ka gare ga mats$atsi a 21 a mosomo, a tsebiSe Senthara ya Ngwadiso
ya Kgwebo.

7. Ngwadiso ya Kgwebo

1) Molaoladikgwebo le Senthara ya NgwadiSo ya Kgwebo ba swanetSe go swara le go
hlokomela retSistara ka sebopego sa Foromo 6 ya go ngwadiSa kgwebo ka

probenseng.

(2) Ge kgwebo yeo e ngwadisitSwego go ya ka Molao —
(a) e fetola leina goba tShupabodulo; goba
(b) e ema go Soma ka mabaka a mangwe,
Motho yoo a laolago kgwebo yeo o swanetSe, ka gare ga matSatSi a 21a diphetogo

goba go emiSa ga kgwebo yeo, a tsebiSe NgwadiSo ya Kgwebo Centre.

(3) Senthara ya Ngwadi$o ya Kgwebo e swanetSe gore kgwedi ka kgwedi e bege go
Bolaodi Bja Kgwebo, e hlalo$a neeletS§ano efe goba efe, ka ga go fetola dikgahlego

tSa kgwebo.

8. Bahlahlobi
@) Molaoladikgwebo e swanetSe go fana ka mohlahlobi yoo a thwetSwego go ya ka

karolo 8(1) ya Molao ka sebopego sa Foromo 7.

(2) Mohlahlobi yoo a ntShago —
€)) kamogelo ya molato; goba
(b) lengwalo la go iponagatsa kgorong ya tSheko,

go ya ka Molao, ba swanetse go dira bjalo ka sebopego sa Foromo 8.

3) Mohlahlobi o swanetSe go tliSa khophi ya tsebiSo go ya ka Molawananyana (2) go

mapalane wa kgoro ya tSheko.
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(1)

)

)

10.

11.

DipiletSo/ BoipiletSo/ Aphili

Motho yo a sa kgotsofatSwego ke sephetho sa Senthara ya NgwadiSo ya Kgwebo o
swanetSe gore, ka gare ga matSatSi a masometharo a ge a tsebisitSwe ka sephetho
seo, a ipelaetse go ya ka karolo ya 11(1) ya Molao, go Limpopo Balaoladi ba

NgwadiSo ya Kgwebo.

Balaodi ba Limpopo ba NgwadiSo ya Kgwebo ba ka, ka maikemiSetSo a mabotse,

dumelela go dira boipiletSo.

BoipiletSo go ya ka karolo 11(1) ya Molao bo swanetSe go akaretsa:

(a) khophi ya kgopelo ya Sethifikheithi sa NgwadiSo ya Kgwebo

(b) setatamente sa go ngwalwa so gore o a ipilet3a;

(c) molaetSa wo o rometSwego go ya ka karolo 10(7)(a) ya Molao.; le

(d) tshedimo$o ye nngwe le ye nngwe yeao e ka bago ya maleba boipiletSong.

Melato le dikotlo

Motho yo a ka—

(a) romelago molaetSa wa maaka foromong go ya ka melawana ye;

(b) ganago goba a hlolega go latela ye nngwe ya ditaelo tSa semolao tSa
mohlahlobi;

(c) gana goba go hlolega ntle le lebaka go araba tSe dingwe tSa dipotsiSo tSeo
mohlahlobi a mmotsiSago ge a phethegat§a mesomo ya gagwe ya bohlahlobi;

(d) go dira setatamente sa maaka goba sa go lahletSa go mohlahlobi;

(e) go SitiSa goba go palediSa mohlahlobi go phethagat$a goba go Soma; goba

) go itshwara bjalo ka mohlahlobi wa maaka gomme motho yoo a ka Sekiswa

gomme ge a ka bonwa molato a ka faenwa goba ya golegwa.

Short title

Melawana ye ke ya NgwadiSo ya Kgwebo ya Taolo ya Limpopo, 2015.
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FOROMO 1
KGOPELO YA SETHIFIKHEITHI SA GO NGWADISA KGWEBO
MOLAO WA NGWADISO YA KGWEBO WA LIMPOPO, 3003 (MOLAO 5 WA 2003)

Molawana 4(1)

DINTLHA TSA MOKGOPEDI {Motho yoo a filwego maatla ke mokgopedi)

Maina ka botlalo: Bodudi:

Nomoro ya boitsebiso: Nomoro ya mogala :

Nomoro ya Kantoro :

Kamano kgwebong (Ramolao, Mongdisere/ Molaodi, bj, bj.)
LetsatSikgwedi:

DINTLHA TSA MONG/ MONGDISERE

LEINA NO. YA MENGWAGA | BONG BODULO MOSAENO
BOITSEBISO

Diphesente tSeo di nago le bao peleng ba bego ba tingwa ditokelo
DINTLHA T§ KGWEBO

LEINA LA KGWEBO

NOMORO YA BOINGWADIS0 BJA CIPRO (Ge e le gona):

NOMORO YA MOTSHELO (Ge e le gona):

Mohuta wa kgwebo( MamatletSo A, Ngwad ...) khoutu:

Kgwebokgolo

(Di)Kgwebo ye nngwe ka ntle ga kgwebokgolo

Mogala Fekese e-meile
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T$hupabodulo ya madulo

khoutu:
Tshupabodulo ya poso
khoutu:
Ofisi ya Maseterata
Kakanyo ya basomi bao ba ka tlago ba thwalwa
T30MI30 KE KANTORO
No. Ya tShupo: Khouthu

DIMOMARETSWA

(a) Bohlatse bja boemedi (Ge kgopelo e dirilwe ke moemedi)
(b) Khopi ye e netefaditdwego ya boitsebiso
(c) Bohlatse bja tumelelo ya go dira kgwebo ka mo Afrika Borwa
(¢) Sethifikhetithi sa Boingwadi3o sa CIPRO
(d) Bohlatse bja phethagat3o ya dinyakwatsoko t3a setsha
(e) Bohlatse bja go laetéa gore o mong wa lefelo/ Tumelelo ya go dula/
tumelelano ya khiriSo
(f) Bohlatse bja Tefo

(h) Tigelo go tSwa Mo3ate le Masepala

E DUMETSWE/ GA

DITSHWAYOTSHWAYO

SE YA DUMELELWA

SETEMPE SA SEMMUSO
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FORMO2
SETHIFIKHEITHI SA GO NGWADISA KGWEBO

MOLAO WA NGWADISO YA KGWEBO, 2003 (MOLAO 5 WA 2003)

Molawana 4(2)

Sethifikheithi sa go sepetsa Kgwebo go ya ka Karolo 10 ya Molao wa Ngwadi$o ya Kgwebo
wa Limpopo , 2003 (Molao 5 wa 2005)

Se ke go hlatsela go re e ngwadisitSwe

(Leina la mong/ motho wa semolao)
go ya ka Karolo 10 ya Molao wa Ngwadi$o ya Kgwebo wa Limpopo , 2003 (Molao 5 was
2003) go sepetsa kgwebo ye e latelago

Kgwebokgolo:

Dikgwebo tsa tlaleletSo:

ka
(Bodulo)
A gwebago ka
(Leina la go gweba)
No. ya Sethifikheithi: Letsatsikgwedi leo e ntshitswego :CCYY/MM/DD
No. ya Khouthu:
MOLAODI WA NGWADISO YA KGWEBO CENTRE SETEMPE SA SEMMUSO
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FOROMO YA 3
KGOPELO YA GO MPSHAFATSA SETHIFIKHEITHI SA GO NGWADISA KGWEBO
MOLAO WA NGWADISO YA KGWEBO WA LIMPOPO, 2003 (MOLAO 5 WA 2003)
Molawana 4(3) (a)

DINTLHA TSA MOEMEDI {Motho yoo a filwego maatla ke mokgopedi)

Maina ka botlalo: Bodulo:

No. ya Boitsebiso: No. ya mogala:

No. ya Kantoro:

Kgahlego Kgwebong (e.g. Ramolao/ Mongdisere/ Molaodi, bj, bj.) E saennwe
LetSatsSikgwedi:

DINTLHA TSA MONGKGWEBG/MONGDISERE
Diphesente ka moka t$a diSere t$a bao peleng ba bego ba jeletSwa:
DITSHEDIMOSO TSA KGWEBO

LEINA LA KGWEBO:

NO. YA TSHUPETSO: KHOUTHU:

NO. YA BOINGWADISO YA CIPRO:

NOMORO YA MOTSHELO

Mohuta wa Kgwebo (Annexure A, Reg...) Khouthu:

Kgwebokgolo:

Dikgwebo t3a tlaleletso

Mogala: Fekese: e-mail.:

Tshupabodulo ya madulo:

Khouthu:

Tshupabodulo ya poso:

Khouthu:

Kantoro ya Maseterata:

Palo ya mesomo ye e hlotSwego:

Kakanyo ya palo ya mesSomo ye mefsa yeo e hlotSwego dikgwedi tSe 12 tse di tlago:

TSOMISO KA KANTORONG
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No. ya tShupet3o: Code / Khouthu:

DIMOMARETSWA: (a) Bohlatse bja kemedi

(b) Kgotsofat$o le molao wa Broad-Based Black Economic Empowerment
{c) Bohlatse bja phethagat3o ya dinyakwatsoko t3a setsha

(f) Bohlatse bja Tefo

E AMOGETSWE/ GA SE YA AMOGELWA

DITSHWAYOTSHWAYO

SETEMPE SA SEMMUSO
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FOROMO YA 4
SETHIFIKHEITHI SA KGODISO YA GO NGWADISA KGWEBO
MOLAO WA NGWADISO YA KGWEBO, 2003 (MOLAO 5 WA 2003
Molawana wa 4(3)(b)
Laesense ya KgodiSo ya go Sepet3a Kgwebo ye e ntShitdwego go ya ka Karolo 10 ya Limpopo

Registration Act, 2003 (Molao 5 wa 2003)

Se ke go netefatSa bonnete bja:

No ya sethifikheithi ya

(Leina la Kgwebo
go oketsa kgwebo ka mat3atsia go tloga A
go fihla ka / /

(Letsatsikgwedi la bjale) (LetSatSikgwedi la mafelelo)

No. ya Sethifikheithi: Let3atsikgwedi la go e ntSha: CCYY/MM/DD

No ya khouthu:

SENTHARA YA MOLAODI WA NGWADISO YA KGWEBO SETEMPE SA SEMMUSO
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FORMO YA 5
KGOPELO YA GO NEELETSANA KA SETHIFIKHEITHI SA GO NGWADISA KGWEBO

MOLAO WA NGWADISO YA KGWEBO WA LIMPOPO , 2003 (MOLAQO 5 WA 2003)
Molawanawa 5
DINTLHA TSA MOKGOPEDI (Motho yo a filwego maatla ke mokgopedi)

Maina ka botlalo: Bodulo:

No. ya boitsebiso: No. ya Mogala:

No. ya Kantoro :

Dikgah
lego Kgwebong (Ramolao/ Mongdisere/ MenetSere, bj, bj. Saenr?we
LetsatSikgwedi:
KAROLO A
DINTLHA TSA MONEELETS!
Nna/Rena mo(be)ng wa(ba) k(r)e tSere sephetho sa go

neelet$a bong goba taolo ya kgwebo ye go mokgopedi yo a lego go Karolo B ka mo fase.

LEINA NO YA MENGWAGA | BONG BODULO MOSAENO
BOITSEBISO

DINTLHA TSA KGWEBO

LEINA LAKGWEBO :

NO YA SETHIFIKHEITHI SA LAESENSE:

NO YA BOINGWADISO YA CIPRO:

NOMORO YA MOTSHELO (Ge e le gona):

Mohuta wa kgwebo: {(MamatletSo A, Ngwad...) Khouthu:

Kgwebokgolo

Dikgwebo t3a tlaleletso (Kgwebo ye nngwe ka ntle ga kgwebokgolo)
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Mogala:

T$hupabodulo ya Madulo:

Fekese:

e-mail.:

Khouthu:
TShupabodulo ya poso:
Khouthu:
Kantoro ya Maseterata:
KAROLO B
DINTLHA TSA MONEELETSWA
LEINA No ya MENGWAGA | BONG BODULO MOSAENO
boitsebiso
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KAROLO C
DINTLHA TSA KGWEBO YE MPSHA (E E LE GONA)

LEINA LA KGWEBO:

NO YA BOINGWADISO YA CiPRO: NO YA MOTSHELO:

Kakanyo ya me$omo ye mefsa yeo e tlo go hlolwa dikgweding t3e 12 t3e di tlang

FOR OFFICE USE/ TSHOMISO KE KANTORO

No. ya bo3upi: Khouthu:

DIMOMARETSWA (a) Bohlatse bja moemedi
(b) Dikhophi t3e di netefaditSwego t3a boitsebiso
(c) Bohlatse bja tumelelo ya go sepetSa kgwebo ka Afrika Borwa
(c) Sethifikheithi sa BoingwadiSo sa CIPRO
(d) Bohlatse bja phethagatSo ya dinyakwatsoko t3a setsha
(e) Bohlatse bja mong wa lefelo/ tumelelo ya go dula/ tumelelano ya
khiriso
{f) Bohlatse bja Tefo

(h) Tigelo ya go twa go pudoselegae (e.g. MoSate le Masepala)

E AMOGETSWE/ GA SE YA AMOGELWA

DITSHWAYOTSHWAYO

OFFICIAL STAMP
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FORMO YA 6
RETSISTARA YA KGWEBO
MOLAO WA NGWADIS0 YA KGWEBO WA LIMPOPO , 2003 (MOLAO 5 WA 2003)
Molawana wa 7

Leina ka botlalo: Bodulo:

No. ya boitsebiso: No. ya mogala:
DINTLHA TSA KGWEBO

LEINA LA KGWEBO :

NOMORO YA BOINGWADI3O YA CIPRO (Ge bo le gona):

NOMORO YA MOTSHELO (Ge e le gona):

No. ya Sethifikheithi : Let3atsikgwedi leo e nt3hitSwego

Mohuta wa kgwebo Code / Khouthu: __
Kgwebokgolo

Mogala: Fekese: e-mail.:

Tshupabodulo ya Madulo:

Khouthu:
Postal Address / Tshupabodulo ya Poso:
/ Khouthu:
Kantoro ya Maseterata:
TLHAMO YA BOASOMI
PAI:O YA MORAF | MENGWAG | BON BODULO BOGOLOFAD SARUVRI/
BASOMI E A G I MOTSWAOSWE

RE

MOLAODI WA NGWADISO YA KGWEBO CENTRE

OFFICIAL STAMP / SETEMPE SA SEMMUSO
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FOROMO YA 7
SETHIFIKHEITHI SA GO THWALA MOHLAHL.OBI
MOLAO WA NGWADISO YA KGWEBO WA LIMPOPO, 2003 (MOLAO 5 WA 2003)

Molawana wa 8

Sethifikheithi sa go thwalwa bjalo Mohlahlobi go ya ka Karolo ya 8 ya Molao wa Ngwadi$o ya

Kgwebo wa Limpopo , 2003 (Molao 5 wa 2003)

Se ke go hlatsela gore

(Maina le sefane}

(Nomoro ya boitsebiSo)

o thwetswe bjalo ka Mohlahlobi go ya ka Karolo ya 8 ya Molao wa Ngwadiso ya Kgwebo wa
Limpopo , 2003 (Molao 5 wa 2003)

Ngwadiso ya Kgwebo Senthareng ya nagamolaong ya

go tloga ka letSatSikgwedi la:

Ngwadiso ya Kgwebo Centre LetSatSikgwedi Business Regulator
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FOROMO YA 8
KAMOGELO YA MOLATO/ TSEBISO YA GO HLAGA PELE GA KGOROTSHEKO
MOLAO WA NGWADISO YA KGWEBO WA LIMPOPO , 2003 (MOLAO 5 WA 2003)

Molawana wa 8(2)

Tsebiso ye e ngwadilwego ya go hlaga pele ga kgorotSheko e ntsShitSwe go ya ka molawana wa 9(2) ya

Molao wa Ngwadi$o ya Kgwebo wa Limpopo , 2003

Karolo A

Sefane Maina

No ya boitsebiSo Sex/ |monna mosadi [Mengwaga
TShupabodulo

Mogala/ sellathekeng.

Karolo B

Leina la Kgwebo

TShupabodulo

Mogala

No. ya Boingwadi$o:

O bit§wa mo, go ya ka Karolo ya 9(2) ya Molao wa Ngwadi$o ya Kgwebo wa Limpopo .
2003 (Molac 5 wa 2003), go hlaga pele ga kgorotsheko ka letSatsikgwedi leo le

Section C beilwego ka mo fase ka 9h00 le go ba gona go tlo araba (di)pharwam(e)olato y(ts)e-

Pharwamolato :

Pharwamolato2:

Pharwamolato3:

goba (di)pharwam(e)olato tSeo Motshotshisi a ka go pharago ka tSona. Ka mabaka a

gore letsatsi la 20 mo goba kgauswi ie
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mo sedikong se se boletSwego, o dirile bohlaswa wa obha molato ka go

Karolo D LetSatSikgwedi le lefelo tSa kgorotsheko tSa moo o swanetSego go iponatSa ka sebele
LetsSatSikgwedi
la tsheko LetSatsi Kgwedi Ngwaga
Lefelo
Kgorotsheko

LetSatSikgwedi le lefelo tS8a moo kamogelo ya molato goba kotlo e lefetSwego go

Karolo E efoga go tla kgorongtsheko

Kotlo ya go amogela molao

va Kotlo 1 R ‘ LetSat§si |[Kgwedi |Ngwaga
Kotlo 2 R
Kotlo 3 R

a NgwadiSo ya Kgwebo Sentheng ya nngwe le ye nngwe ya

Sediko sa
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Karolo F I

bohlokwa bja lona a bo hlalosetswa -

Se ke go hlatsela gore lengwalo le la nnete le neeletSwe mogononelwa ka sebele gomme

Leina le sefane tSa Mohlahlobi

Signature Lefelo LetSatSikgwedi /

Nako
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TEFELO YA GO NGWADISA KGWEBO

MOLAO WA GO NGWADISA KGWEBO WA LIMPOPO (MOLAO WA 5 WA 2003)

Molaotaolo 4(2)

KHOU | MCHUTA WA KGWEBO TEFELO TEFELO TEFELO
TO YA YA YA
KGOPELO | BOINGWA | MPSHAFAT
DISO SO YA
NGWAGA
251 Go kgatla mawika, letsopa le mohlaba R100-00 R200-00 R240-00
3 TSweletso R100-00 R300-00 R360-00
412 Go tSweletSa le go phatlalatSa gase (kgase) R100-00 R200-00 R240-00
50 Go Bopa R100-00 R300-00 R360-00
61 BorekiSamoka : Go rekisetSa setShaba R100-00 R500-00 R600-00
: Go rekiSetSa bagwebi R500-00 R600-00
. Go rekiSetda setShaba le bagwebi R500-00 R600-00
621 Kgwebo ya tSohle (Mogwebakatsohle) R100-00 R200-00 R240-00
622 Kgwebo ya go rekisa dijo, dino le mot3oko R100-00 R200-00 R240-00
623 Kgwebo ye nngwe ya borekisi bja thoto ye mpsha R100-00 R200-00 R240-00
624 Kgwebo ya thoto ye e sego ye mpsha R100-00 R200-00 R240-00
625 Kgwebo ya borekisi bjoo bo sego ka lebenkeleng R100-00 R100-00 R120-00
626 Go lokisa diphahlo t8a batho le t8a ka gae R100-00 R200-00 R240-00
631 Go rekida difatanaga R100-00 R500-00 R600-00
632 Go hlokomela le go lokiSa difatanaga R100-00 R200-00 R240-00
633 Go rekiSa ditho tSa difatanaga le didiriwa R100-00 R200-00 R240-00
634 Go rekisa, go hlokomeia le go lokisa dithuthuthu, R100-00 R200-00 R240-00
ditho gammogo le didiriSwa tSe di amegago.
635 Kgwebo ya go rekiSa makhura a dinamelwa R100-00 R400-00 R480-00
641 Madulo a dihoteleng, R100-00 R400-00 R480-00
Bokampelo R100-00 R120-00
Le ditokiSetSo tSa madulo a lebakanyana R300-00 R360-00
642 Dipara tSa diresturenteng le dikantining R100-00 R200-00 R240-00
71 Dinamelwa t3a fase R100-00 R200-00 R240-00
72 Go sepetsa meetse R100-00 R200-00 R240-00
73 Go sepetda moya R100-00 R200-00 R240-00
741 Go thusa le ditirelo t8a dithuSadinamelwa R100-00 R400-00 R240-00
75 Poso le poledidano ya megala R100-00 R250-00 R240-00
81 Go thusana ka maseleng R100-00 R200-00 R240-00
84 Mesomo ya go rekiSa meago R100-00 R200-00 R480-00
85 Go renta metShene le ditlabakelo R100-00 R400-00 R300-00
86 T$a go amana le dikhomphutha R100-00 R400-00 R240-00
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87 Dinyakisiso le tSwelopele R100-00 R200-00 R240-00
881 TSa melao, BoSupamatlotlo, bolekolapuku le R100-00 R200-00 R480-00
bohlahlobapuku, bathusa ka motshelo, dinyakisiso
t8a mmaraka ie dinyakisiSo t8a maikutlo a setShaba,
Bathu$akakgwebo le bolaodi.
882 Borutaboagi,boentSinere le mekgwa ye mengwe ya | R100-00 R200-00 R480-00
theknikhale
883 Papat$o R100-00 R200-00 R240-00
8891 Go thwala le ditokiSetsSo t8a basomi R100-00 R200-00 R240-00
8892 Botseka le meSomo ya boletakgoro R100-00 R200-00 R240-00
8893 Boagi le meSomo ya bohlwekidi bja diintaseteri R100-00 R200-00 R240-00
8894 Mesomo ya BotSeadinepe R100-00 R200-00 R240-00
8895 Mesomo ya go hlopha R100-00 R200-00 R240-00
8891 Mesomo ya go hlopha dikoloto R100-00 R200-00 R240-00
88992 | MesSomo ya go kgoboketsa dikoloto R100-00 R200-00 R240-00
88993 | Setenokrafi, go duplikheitha, go ateresa, go romela | R100-00 R200-00 R240-00
le meSomo ye e angwago
920 Mesomo ya Thuto le Tihahlo R100-00 R200-00 R240-00
931 Mesomo ya Maphelo a batho R100-00 R200-00 R240-00
932 Mesomo ya Maphelo a diphoofolo R100-00 R200-00 R240-00
933 Mesomo ya Bodirelaleago R100-00 R200-00 R240-00
951 Mesomo ya Kgwebo, BaSomi le Mekgahlo ya R100-00 R200-00 R240-00
v Diprofesenale
96 Mesomo ya Kgodiso, Setso le Dipapadi R100-00 R200-00 R240-00
961 Mesomo ya Diswantsho tSa go Suta, Diyalemoya, R100-00 R400-00 R480-00
Thelebidene le Maithabi$o a mangwe
962 Mesomo ya Boraditaba R100-00 R200-00 R240-00
9901 Mesomo ya go Hlatswa diaparo le ditdweletdwa tSa | R100-00 R150-00 R180-00
boya ‘
9902 Bolokisameriri le meSomo ye mengwe ya go R100-00 R200-00 R240-00
hlahloba Bobotse
9903 Mesomo ya Bolotabahu le ya go amana le yona R100-00 R400-00 R480-00
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GENERAL NOTICE 99 OF 2015

UKUPHATHWA KWESIFUNDA SELIMPOPO
UMNYANGO WEZOKUTHUTHUKISWA KWEZOMNOTHO, IBHODULUKO

NEZOKUVAKATJHA
UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, WE- 2003 (UMTHETHO

WESI-5 WE- 2003)

IMITHETHOLAWULO YOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, YE-2015

USomkhandiu ophethe zokutloliswa kwamarhwebo ngaphasi kwesigaba 15(1) nese-(2)
womThetho wokuTloliswa kwamaRhwebo weLimpopo, we-2003 (UmThetho wesi-5 we-2003)

wenze umThetholawulo okuleTjhejuli.

ITJHEJULI

1. linhiathululo
thlathululo namtjhana igama elinikelweko kilomthetholawulo, elinikelwe ngokuya
ngokwesigaba 1 somThetho wokuTioliswa kwamaRhwebo welimpopo, we-2003

(UmThetho wesi-5 we-2003) ihlala ingileyo hlathululo begodu ukungezelela kilokho-

"UmilLlawuli wamaRhwebo ngokomThetho” lokhu kutjho umLawuli wamaRhwebo

ngokomThetho womNyango wokuTloliswa kwamaRhwebo welLimpopo;;

“lkomidi” lihlathulula ikomidi ehlonyiweko ngokuya ngokomthetholawulo 2

wemiThetholawulo le; begodu
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()

"UmThetho kuhlathuluiwa ngomThetho wokuTloliswa kwamaRhwebo welimpopo,

we-2003 (UmThetho wesi-5 we-2003).

Ukubunjwa kwekomidi
IMenenjere kaMasipala yeZiko lokuTloliswa kwamaRhwebo ekhethelwe ukulawula
ngokuya ngokwesigaba 6(1) somThetho, kufanele ihlome ikomidi ezokulawula

ngokutloliswa kwamarhwebo kileyondawc kamasipala.

IMenenjere kaMasipala kufanele ikhethe iinsebenzi ezihlanu ezizokubumba iKomidi
begodu kiyo leyo Komidi ikhethe abantu ababili abazokusebenza njengosiHlalo

neSekela iakasiHlalo.

IMenenjere kaMasipala inelungelo lokukhetha abanye abantu bona basize iKomidi.

Umuntu okhethiweko loyo akanalungelo lokuvowuda emihianganweni eminye

neminye yeKomidi.

Imihlangano yekomidi

ikomidi kufanele ibe nomhiangano okungasenani kanye ngenyanga.

UsiHlalo wekomidi —

(a) kufanele akhethe indawo nesikhathi somhlangano wokuthoma wekomidi emva
kwalokho ikomidi ingahlangana kileyondawo nangaleso sikhathi njengobana
ngaso soke isikhathi kuzabe kulindeleke bona yenze umsebenzayo

ngokurhabako; begodu

(b) angabiza umhlangano ongakavami ngesaziso esizwakalako wekomidi
ongabanjelwa endaweni ezakutjhiwo ngusiHlalo, nongenzeka ngesikhathi

esinye nesinye.
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Ikomidi ingazenzela yayo ikambiso yomhlangano njengobana iinkambiso azikatjhiwa

kile miThetholawulo.

Umhlangano ubunjwa yikhoramu yamalunga amathathu wekomidi.

Isiqgunto sekomidi sithathwa linengi lamavowudu wamalunga akhona emhlanganweni

wekomidi.

Nangabe amavowudu ayalingana, usiHlalo angenza ivowudu ekungezeleleni

evowudwini elingotjhiweko.

Amaminidi weenkambiso zoke zomhlangano kufanele abekwe ema-ofisini

kamasipala.

llunga lekomidi alikavumeleki —

(a) ukuzibandakanya esenzweni esizokwehlisa isithunzi sekomidi;

(b) ukuzibandakanya nofana ukutjhugulula iinkambiso ngesikhathi somhlangano
wekomidi nangabe kunalokho okuhlobana nenye indaba esekomidini
yokobana ilunga linerhuluphelo ekhandela ukwenzeka komsebenzi welunga
lekomidi ngendlela engasolekiko, engakhethiko neyenzeka ngendlela

yamambala;

(c) ukuvowuda emhlanganweni wekomidi nangabe sitjheja iphuzu elitlolwe

esigabeni (b);

(d) ukusebenzisa koke okungegadi nofana ukwenza inzuzo ngokusebenzisa
ilwazi elifihlakeleko elitholakala ngomsebenzi owenziwa lilunga lekomidi;

nofana

(e) ukukhipha ilwazi elinye nelinye ekuqgaliswe kilo esigabeni (d) emntwini

wesithathu ngaphandle kwalokha nakakhonjelwe ziinkhulu bona enze njalo.
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9) nangabe kwesinye nesinye isikhathi ilunga lekomidi libanjwe lirhuluphelo elitlolwe

ngaphasi komthetjhwana womthetholawulo (8), ilunga kufanele —

(a) msinyazana liveze irhuluphelo layo ngokuzeleko emhlanganweni; begodu

(b) lizitsomule kilowo mhlangano ukuze livumele amalunga aseleko bona
akhulume ngendaba leyo ukuze kuvele bona uyavunyelwa namtjhana

uyalelwa ekuhlanganyeleni eenkambisweni zendaba leyo na.

(10) Koke okuyifinlo okwembulwa vyilunga ngokuya ngokwesigaba somthetjhwana (9)

nesiqunto esithathwa yikomidi kufanele kutlolwe emaminidini womhlangano.

4, Ukutloliswa kwamarhwebo
@) umuntu ofuna ukutlolisa irhwebo ngokuya ngokwesigaba 10 somThetho kufanele

enze isibawo esinjalo ngokuzalisa iForomo 1 elikhambisana nalokhu okulandelako-

(a) amadokhumende okukhulunywe ngawo eForomini 1; begodu

(b) neresidi eginisekisa bona iindleko zesibawo zibhadelwe.

(2) Nangabe isibawo senziwe neZiko lokuTloliswa kwamaRhwebo ngokuya
ngokwesigaba somthetjhwana (1) begodu iKomidi yanelisiwe bona umbawi wenze
njengeemfuneko zesigaba 10(4) zomThetho, iZiko lokuTloliswa kwamaRhwebo

kufanele linikele umbawi isitifikadi sokutloliswa kwerhwebo ngeForomo 2.

(3) Umuntu —
(a) ofuna ukuvuselela isitifikadi sokutloliswa kwerhwebo ngokuya ngokwesigaba
10(5) somThetho kufanele enze isibawo sokuvuselela ngokusebenzisa
iForomo 3 begodu kube nesiginisekiso bona imali yokuvuselela ibhadelwe;

nofana
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(1

2)

@)

(1)

(2)

(b) othanda ukukhulisa ubuginiso besitifikadi sokutloliswa kwerhwebo ngokuya
ngokwesigaba 10(6) somThetho kufanele enze isibawo sokukhulisa eForomini

4 kanye nesiginisekiso sckobana imali yokukhulisa ibhadelwe.

Ukudiuliswa kwesitifikadi sokutloliswa kwerhwebo
nangabe umnikazi werhwebo elitlolisiweko sele afuna ukudlulisela ubunikazi
berhwebo phambili, umnikazi werhwebelo omutjha kufanele enze isibawo ngokuzalisa

iForomo 5 ukuze kudluliselwe isitifikadi sokutloliswa kwerhwebo.

Nangabe isibawo senziwe neKomidi ngokuya ngokwesigaba somthetjhwana (1)
begodu iKomidi yanelisiwe bona umbawi wenze njengeemfunekc zomThetho, iZiko
lokuTloliswa kwamaRhwebo kufanele linikele umbawi isitifikadi sokutloliswa

kwerhwebo.

Isitifikadi esikhitihwa ngokuya ngokomthwetjhwana (2), kufanele sibe nenomboro

efanako nesitifikadi esigadungileko esakhitjhwa liZiko lokuTloliswa kwamaRhwebo.

Ubujamo bokutjhuguluka kwenzalo yeRhwebo

Nangabe inzalo yokulawula irhwebo iyatjhuguluka, umuntu olawula lelo rhwebo
kufanele azise iZiko lokuTloliswa kwamaRhwebo kungakapheli amalanga ama-21.
IRejista yeRhwebo

UmLlawuli wamaRhwebo ngokomThetho neZiko IlokuTloliswa kwamaRhwebo
kufanele abulunge irejista yokutlolisa eForomeni 6 lamarhwebo atlolisiweko

wesifunda.

Lokha irhwebo elitloliswe ngokuya ngokomThetho —
(a) litihintja igama nofana isiphande; nofana

(b) lilisa ukungasasebenzi ngeenzathu thize,
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©)

(1)
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Umuntu olawula amarhwebo kufanele azise iZiko lokuTloliswa kwamaRhwebo

ngokutjhentjhokho nofana ukulisokho hlangana namalanga ama-21 wokusebenza.

IZiko lokuTloliswa kwamaRhwebo kufanele lilethe umbiko kumLlawuli wamaRhwebo
ngokomThetho litho ngokuzeleko mayelana nokudluliswa, ukutjhuguluka kobujamo

benzalo yerhwebo nofana amatjhuguluko enziwe erejistareni qobe ngenyanga.

Abahloli
UmLlawuli wamaRhwebo ngokomThetho kufanele anikele umhloli ogatjhwe ngokuya

ngokwesigaba 8(1) somThetho isitifikedi okufanele sibe seForomini 7.

Umbhiloli ukhiphisa —
(a) ihlawulo yokumukela ukulahlwa licala; nofana
(b) isaziso sokuzibonakalisa ekhotho,

Kufanele enze njalo ngokomThetho ngokusebenzisa iForomo 8.

Umhloli kufanele adlulisele ikhophi yesaziso kunobhala wekhotho njengokutjho

komthwetjhwana (2).

I-aphili

Umuntu ongakaphathwa kuhle siqunto esithethwe liZiko lokuTloliswa kwamarhwebo,
kufanele avele ngokuya ngokwesiquntweso hlangana kwamalanga amatjhumi
amathathu, enze isibawo ngokuya ngokwesigaba 11(1) somThetho emNyangweni

wokuTloliswa kwamaRhwebo welLimpopo..

UmNyango wokuTloliswa kwamaRhwebo ungahle utjengise ukulibalela nanyana

kwenziwe i-aphili isikhathi sesidlulile.
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10.

11.

l-aphili ngokuya ngokwesigaba 11(1) somThetho kufanele ifake hlangana

okulandelako:

(a) ikhophi yesibawo sesiTifikedi sokuTloliswa kwamaRhwebo;
(b) isitatimende esitloliweko sakanobangela we-aphili;
(c) isaziso esithunyelweko ngokuya ngokwesigaba 10(7) somThetho; begodu

(d) nelinye ilwazi elifaneleko elimayelana ne-aphili.

Amacala nehlawulo

Umuntu —

(@) oletha ilwazi elingasilo eforomini ngokuya ngokwemithetholawulo le;

(b) obhala nofana obhalelwa kukwenza umthetho njengelayelo elifunwa mhioli;

©) obhala nofana obhalelwa ngaphandle kwesizathu umbuzo omunye nomunye
osegunyeni lomhloli;

(d) owenza isitatimende esimamanga nofana esidukisako ngokwazi bona
isitatimendeso simamanga begodu siyadukisa;(e) oliya namtjhana osithiyo

sokobana umbhloli abhalelwe kukwenza umsebenzakhe namtjhana amagunya; nofana

(e) ozibamba njengomhloli angasiye;

Onjalo-ke unecala begodu usethubeni lokuzithola abotjhiwe nofana ahlawuliswa.

Isihioko esifitjhani

ImiThetholawulo le ingeyemiThetholawulo yokuTloliswa kwamaRhwebo welimpopo,

we-2015.
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IFOROMO
IFOROMO LESIBAWO SESITIFIKEDI SOKUTLOLISWA KWERHWEBO

UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, WE-2003 (UMTHETHO

IMINININGWANA YOMBAWI (Umuntu onikelwe igunya mbawi)
Ibizo Ngokuzeleko:

Inomboro kamazisi:

Inomboro ye-ofisi:

WESI-5 WE-2003)

Umthetholawulo 4(1)

Ubulunga belizwe:

Inomboro yokuthintana:

Irhuluphelo eRhwebeni (isib. Igcwetha/umabelwamatjhere/umenenjere nijll.)

llanga:

IMINININGWANA YOMUNTU NGAMUNYE/YABOMABELWAMATJHERE

IGAMA

INOMBORO
KAMAZISI

UMNYAKA

UBULILI

UBUZWE

UMTLIKITLO

Amaphesende wokwabelwa kweenQhema eziKhethekileko ezange zitjhejwe:

IMINININGWANA YERHWEBO

IGAMA LERHWEBO:

INOMBORO YOKUTLOLISA YE-CIPRO (nangabe ikhona):

INOMBORO YOMTHELO (Nangabe ikhona):
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Ihlobo lerhwebo: (I-anestiha A, i-Reg...)
lkhowudu:

irhwebo ekulu

Amarhwebo amancani (Irhwebo elinye elincani ngaphandie kwaleli elikhulu)

Umrhala: Ifeksi: iposommoya:

Isiphande sokuhlala:

Ikhowudu:

Isiphande sokuposa:

ikhowudu:

|-ofisi kaMarhastrata:

IsiLinganiso somSebenzi ekufanele sidalwe:
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I-OFIS| KWAPHELA

INOMBORO YESITJENGISO: Ikhowudu:

OKUNANYATHISELWEKO: (a) Isiginisekiso sobujameli (nangabe isibawo senziwe mbambeli)
(b) Amakhophi wabomazisi aginisekisiweko
(c) Incwadi yesiginiseko sokurhweba eRephabhliki yeSewula Afrika
(c) IsiTifikedi sokuTloliswa ne-CIPRO (nangabe ungusiyazi kwezomthetho)
(d) Isiginiseko sokuba nelungelo leemfuneko zomkhakha othize

(e) Isiginiseko sobulunga bokuba nelungelo leNdawo/LeVumo
yokuHlala/YesiVumelwano sokuQatjha

(f) IsiQiniseko semBhadelo

(h) limPhakamiso ezivela kumBethiimandla zeKhaya (isib. isibethiMandla seNdabuko
noMasipala)

PHASISIWE/NGAKAPHASISWA

IMIBONO

ISITEMBE SANGOKOMTHETHO
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IFOROMO 2
ISITIFIKED! SOKUTLOLISWA KWERHWEBO
UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWERHWEBO, WE-2003(UMTHETHO WESI-5 WE-2003)

Umthetholawulo 4(2)

Isitifikedi sokubamba iRhwebo ngokuya kwesiGaba 10 somThetho wokuTloliswa
kwamaRhwebo, we-2003 (UmThetho wesi-5 we-2003)

Lokhu kusiginiseko sokobana
(IGama lobuNikazi/lUmuntu wangokomThetho)

nangembala utloliswe ngokuya ngokwesigaba 10 somThetho wokuTlolisa amaRhwebo

weLimpopo, we-2003 (UmThetho wesi-5 we-2003) ukuze abe nelungelo lokurhweba

ngokulandelako

Irhwebo ekulu:

Irhwebo encani:

(Indawo)

Urhweba njenge

(lgama lerhwebo)

Inomboro yesitifikedi: llanga lokukhitjhwa:
CCYY/MM/DD '

Inomboro yekhowudu:

ISITEMBE SANGOKOMTHETHO SEMENENJERE YEZIKO LOKUTLOLISA

This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za




146 No. 2492 PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 2 APRIL 2015

IFOROMO 3
ISIBAWO SOKUVUSELELA ISITIFIKEDI SOKUTLOLISWA KWERHWEBO

UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, WE-2003 (UMTHETHO
WESI- WE- 2003)

Umthetholawulo4 (3)(a)

IMINININGWANA YOMBAMBELI (Umuntu onikelwe igunya mbawi)

Ibizo Ngokuzeleko: Ubulunga belizwe:

Inomboro kamazisi: Inomboro yokuthintana:

Inomboro ye-ofisi:

Irhuluphelo eRhwebeni (isib. Igcwetha/umabelwamatjhere/umenenjere njll.)

Umitlikitlo llanga:

IMINININGWANA YOMNIKAZI/'YABOMABELWA MATJHERE
Amaphesende wokwabelwa kweenQhema eziKhethekileko ezange zitjhejwe:
IMINININGWANA YERHWEBO

IGAMA LERHWEBO:

INOMBORO YESITJENGISO:
IKHOWUDU:

INOMBORO YE-CIPRO YOKUTLOLISA(nangabe ikhona):

INOMBORO YOMTHELO

IHlobo leRhwebo: (I-Anektjiha A, i-
Reg...) ikhowudu: ____

IRhwebo eKulu

Amarhwebo amancani (Irhwebo elinye elincani ngaphandle kwaleli
elikhulu)
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Umrhala: ifeksi. Iposommoya:

Isiphande sokuhlala:

Ikhowudu:

Isiphande sokuposa:
Ikhowudu:

|-Ofisi kaMarhastrata:
INani lemiSebenzi eYenziweko:
IsiLinganiso somSebenzi ekufanele sidalwe eenyangeni ezili-12 ezizako:
I-OFIS| KWAPHELA
INOMBORO YESITJENGISO: Ikhowudu:

OKUNANYATHISELWEKO:  (a) Isiginisekiso sobujameli (nangabe isibawo senziwe
mbambeli)

(b) Ukuthobela UmThetho wokuThuthukiswa okuBanzi kwabaNzima
kezomNotho

(c) Isiginiseko sokuba nelungelo leemfuneko zomkhakha othize

(d) IsiQiniseko semBhadelo

PHASISIWE/NGAKAPHASISWA

IMIBONO

ISITEMBE

SANGOKOMTHETHO
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IFOROMO 4
ISITIFIKEDI SOKUNGEZELELWA KOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO

UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO, WE-2003 (UMTHETHO WESI-SWE-
2003)

Imithetholawulo 4(3) (b)

Isingezelelo seLayisense yokwEnza iRhwebo ekhitjhwa ngokuya kwesiGaba 10 somThetho
wokuTloliswa kwamaRhwebo weLimpopo, we-2003 (UmThetho wesi-5 we-2003)

Lokhu kusiginisekiso sobuqiniso:

Besitifikedi senomboro: malungana

(Igama lerhwebo)

Singezelelwe ukusukela isikhathi amalanga ukusukela / /
ukuya___/ /

(langa lokuphela lanje) (llanga elingezelelweko)

Isitifikedi senomboro: lianga lokukhutjhwa:
CCYYMM/DD

lkhowudu:

ISITEMBE SANGOKOMTHETHO

SEMENENJERE YEZIKO LOKUTLOLISA
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IFOROMO 5
ISIBAWO SOKUDLULISELWA KWESITIFIKEDI SOKUTLOLISWA KWERHWEBO

UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, WE-2003 (UMTHETHO
WESI-5 WE-2003)

Umthetholawulo 5
IMINININGWANA YOMBAWI (Umuntu onikelwe igunya mbawi)

Ibizo Ngokuzeleko: Ubulunga belizwe:

Inomboro kamazisi: Inomboro yokuthintana:

Inomboro ye-ofisi:

Irhuluphelo eRhwebeni (isib. Igcwetha/umabelwamatjhere/umenenjere nijll.)
Umtlikitlo llanga:

INGCENYE A
IMINININGWANA YOMDLULISI

Mina/thina abanikazibe- sivumelene ukudiulisela
ubunikazi berhwebo nanyana ilawulo lerhwebo kumbawi otlolwe eNgcenyeni B etlolwe
ngenzasi.

IGAMA UMAZISI UMNYAKA | UBULILI | UBUZWE UMTLIKITLO

IMINININGWANA YERHWEBO

IGAMA LERHWEBO:

INOMBORO YESITIFIKADI SELAYSENS!:

INOMBORO YE-CIPRO YOKUTLOLISA (Nangabe ikhona):

INOMBORO YOMTHELO (Nangabe ikhona):
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IHiobo leRhwebo: (I-Anektjha A, i-Reg...)
lkhowudu: ___

IRhwebo eKulu

Amarhwebo amancani (Irhwebo elinye elincani ngaphandie kwaleli
elikhulu)

Umrhala: Ifeksi. iposommoya:

Isiphande sokuhlala:

Ikhowudu:

Isiphande sokuposa:

Ikhowudu:

I-Ofisi kaMarhastrata:

INGCENYE B
IMINININGWANA YOMUNTU ODLULISELWAKO

IGAMA UMAZISI UMNYAKA | UBULILI | UBUZWE UMTLIKITLO
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INGCENYE C
IMINININGWANA EMITJHA YERHWEBO (NANGABE IKHONA)

IGAMA LERHWEBO:

INOMBORO YOKUTLOLISA YE-CIPRO: INOMBORO
YOMTHELO :

IsiLinganiso somSebenzi ekufanele sidalwe eenyangeni ezili-12 ezizako:

|I-OFISI KWAPHELA

INOMBORO YESITJENGISO:
Ikhowudu:

OKUNANYATHISELWEKO:  (a) Isiginisekiso sobujameii (nangabe isibawo senziwe
mbambeli)

(b) Amakhophi wabomazisi aqinisekisiweko
(c) Incwadi yesiqiniseko sokurhweba eRephabhliki yeSewula Afrika

(c) IsiTifikedi sokuTloliswa ne-CIPRO (nangabe ungusiyazi
kwezomthetho)

(d) Isiginiseko sokuba nelungelo leemfuneko zomkhakha othize

(e) Isiginiseko sobulunga bokuba nelungelo leNdawo/LeVumo
yokuHlala/YesiVumelwano sokuQatjha

() IsiQiniseko semBhadelo

(h) limPhakamiso ezivela kumBethiimandia zeKhaya (isib.
isibethiMandla seNdabuko noMasipala)

PHASISIWE/NGAKAPHASISWA

IMIBONO

ISITEMBU

SANGOKOMTHETHO
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IFOROMO 6

IREJISTA YERHWEBO

UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, WE-2003 (UMTHETHO WESI-5
WE-2003)

Umthetholawulo 7

Ibizo Ngokuzeleko: Ubulunga belizwe:

Inomboro kamazisi: Inomboro yokuthintana:

IMINININGWANA YERHWEBO

IGAMA LERHWEBO:

INOMBORO YE-CIPRO YOKUTLOLISA (Nangabe ikhona):

INOMBORO YOMTHELO (Nangabe ikhona):

Inomboro yesitifikedi: llangwa esikhitjhwe ngalo

Ihlobo lerhwebo: Ikhowudu: ___

Irhwebo ekulu

Umrhala: Ifeksi: iposommoya:

Isiphande sokuhlala:

Ikhowudu:
Isiphande sokuposa:
Ikhowudu:
|-ofisi kaMarhastrata:
UKWAKHEKA KWEENSEBENZ|
INANI UBUHLAN | UMNYA | UBULI UBQZ UKUKHUBAZ | UNOMPHELA/KWESIKHA
LEENSEBE | GA KA LI WE EKA TJHANA

NZI

ISITEMBE SANGOKOMTHETHO SEMENENJERE YEZIKO LOKUTLOLISA
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[SITEMBU SANGOKOMTHETHO

IFOROMO 7
ISITIFIKEDI SOKUQATJHWA KOMHLOLI

UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, WE-2003 (UMTHETHO
WESI-5 WE-2003)

Umthetholawulo 8
{sitifikedi sokuQatjhwa komHiloli esikhitjhwa ngokuya kwesigaba 8 somThetho wokuTloliswa
kwamaRhwebo welLimpopo, we-2003 (UmThetho wesi-5 we-2003)

Lokhu kuginisekisa bona

(lgama nesibongo)

(Inomboro kamazisi)

Ugatjhwe njengomHlIoli ngokuya ngokwesigaba 8 somThetho wokuTloliswa kwamaRhwebo
weLimpopo, we-2003 (UmThetho wesi-5 we-2003)mayelanane-

[Ziko lokuTloliswa kwamaRhwebo ngokungadiuli emkhawulweni we-

Kusukela ngelanga:

{Ziko lokuTloliswa kwamaRhwebo  llanga UmLlawuli wamaRhwebo ngokomThetho
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IFOROMO 8
UKWAMUKELA UMLANDU/SAZISO SOKUZIBONAKALISA EKHOTHO
UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, WE-2003 (UMTHETHO
WESI-5 WE-2003)

Umthetholawulo 8(2)
Isaziso esitloliweko sokuziveza ekhotho
Isaziso esitloliweko sokuziveza ekhotho esikhitjihwa ngokuya ngokwesigaba 9(2) somThetho
wokuTloliswa kwamaRhwebo welimpopo, we-2003

Isigaba A

Amagama

Isibongo
Inomboro kamazisi Ubulili quna [-sikazi |umnyaka

Isiphande

Umrhala/umaliledinini
Isigaba B J
Igama lerhwebo
Isiphande

Umrhala inomboro yokutlolisa
Uyamenywa ngokuya ngokwesigaba 9(2) somThetho wokuTloliswa kwamaRhwebo
weLimpopo, we-2003 (UmThetho wesi-5 we-2003) bona uzibonakalise ekhotho
ngelanga lokulalelwa komlandu otlolwe ngenzasi ngesikhathi saka-9h00 ukuze ukwazi
Isigaba C ukuzoziphendulela ngemilandu ocbekwe yona-

Umlandu 1:
Umlandu 2:

Umlandu 3:

Nofana eminye yemilandu umTjhutjhisi angakubeka yona. Emayelana noku/ne-
ngelanga 20 e nofana hlanu

Esiyingini ekukhulunywe ngaso wenze okumbi nokungasisemthethweni
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Isigaba D Jllanga nendawo ekufanele uzibonakalise khona ekhotho
llanga lomlandu |llanga Inyanga |Umnyaka

Indawo
Ikhotho

llanga nendawo lapho kungabhadelwa khona ukuvunywa komlandu ukuze ubalekele

Isigaba E ukuya ekhotho
Ukuvunywa komlandu we-/woku- Umny
Umlandu 1 R llanga jinyanga aka
Ungabhadelwa
ngezi- nofana
Umlandu 2 R ngaphambi
Umlandu 3 R
Ezikweni elinye nelinye lokuTloliswa kwamaRhwebo
elimayelana nesiYingi se-
Isigaba F
Lokhu kuthathwa njengesiqinisekiso sokobana ukuthoma kwendaba le kwaziswe
ummangalelwa ongehla ngokwakhe nokugakatheka kwayo wazisiwe ngu-
Igama begodu isibongo sombhloli
indawo llanga
Umtlikitio isikhathi
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IMALI EBHADELWAKO LOKHA NAKUTLOLISWA AMARHWEBO

UMTHETHO WOKUTLOLISWA KWAMARHWEBO WELIMPOPO, WE-2003 (UMTHETHO
WESI-5 WE-2003)

UmThetho 4(2)
IKHO | UMHLOBO WERHWEBO IMALI IMALI IMALI YONYAKA
WUDU YOKUFAKA | YOKUTLOLISA | YOKUVUSELELA
ISIBAWO

251 Ukukghadlha amatje, ukubumba ngebumba R100-00 R200-00 R240-00
nokwemba isanda

3 Umkhigizo R100-00 R300-00 R360-00

412 Ukukhigizwa nokusabalaliswa kwerhasi R100-00 R200-00 R240-00

50 Ukwakha R100-00 R300-00 R360-00

61 lwoliseyila: Ukuthengisela umphakathi R100-00 R500-00 R600-00

: Ukuthengisela abosositolo R500-00 R600-00
: Ukuthengisela kokubili umPhakathi R500-00 R600-00

naboSosiiolo

621 irhwebo leentolo elirhweba ngeento zoke R100-00 R200-00 R240-00
(IRwebo ngeento zoke)

622 Irhwebo leentolo elirhweba ngokudia, R100-00 R200-00 R240-00
ngeenselo negwayi

623 Amanye amarhwebo weentolo arhweba R100-00 R200-00 R240-00
ngepahla etja

624 Ukurhweba ngepahla ekhe yasetjenziswa R100-00 R200-00 R240-00

625 Irhwebo elingasiseentolo R100-00 R100-00 R120-00

626 Ukulungisa ipahla esetjenziswa mumuntu R100-00 R200-00 R240-00
nomuzi

631 Ukuthengisa iimodoro R100-00 R500-00 R600-00

632 Ukulungisa iimodoro R100-00 R200-00 R240-00

633 Ukuthengisa amaphatsi weemodere R100-00 R200-00 R240-00

634 Ukuthengisa, nokulungisa iinthuthuthu R100-00 R200-00 R240-00
nokuthengisa amaphatsi wazo

635 Irhwebo elithengisa ngeembaseli zeemodere R100-00 R400-00 R480-00

641 lindawo zokulala zemahotela, R100-00 R400-00 R480-00
lindawo zokukhempha begodunokugalelela R100-00 R120-00
ngeendawo zokuhlala zesikhatjhana R300-00 R360-00

642 lindawo zokudlela namakantini R100-00 R200-00 R240-00

71 linthuthi ezikhamba phasi R100-00 R200-00 R240-00

72 linthuthi zemanzini R100-00 R200-00 R240-00

73 linthuthi zemmoyeni R100-00 R200-00 R240-00

741 Imisebenzi yeenthuthi yokusiza nokusekela R100-00 R400-00 R240-00
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75 Ukuposa nemisebenzi yeposweni R100-00 R250-00 R240-00
81 Ukusekela ngeemali R100-00 R200-00 R240-00
84 Imisebenzi yokusebenza ngamafa wepahla R100-00 R200-00 R480-00
85 Ukugatjhisa ngemitjhini neensetjenziswa R100-00 R400-00 R300-00
86 Imisebenzi ephathelene namakhompyutha R100-00 R400-00 R240-00
87 Irhubhululo nokuthuthukisa R100-00 R200-00 R240-00
881 Zomthetho, zokusebenza ngeencwadi zemali, R100-00 R200-00 R480-00
ukusebenza ngamabhugu weemali noku-
oditha, ukusebenza ngeteksi (umthelo),
irhubhululo ngemakethe nerhubhululo lemibono
yomphakathi, umbonisani welawulo nerhwebo
882 Imisebenzi yokuplana imakhiwo, ubujiniyera R100-00 R200-00 R480-00
neminye imisebenzi yobuthekniki
883 Isikhangiso R100-00 R200-00 R240-00
8891 Ukufuna abasebenzi nokubonelela abasebenzi | R100-00 R200-00 R240-00
8892 Imisebenzi yokuphenya nokuvikela R100-00 R200-00 R240-00
8893 Imisebenzi yokwakha nokuHiwengisa imiTjhini | R100-00 R200-00 R240-00
yamafemi
8894 Imisebenzi yokuthatha iinthombe R100-00 R200-00 R240-00
8895 Imisebenzi yokupaka R100-00 R200-00 R240-00
8891 Imisebenzi yama-Ejensi wokulLinganisa R100-00 R200-00 R240-00
iinKolodo
88992 | Imisebenzi yama-ejensi wokuButhelela R100-00 R200-00 R240-00
iinKolodo
88993 | Imisebenzi yokutlola ngokusebenzisa R100-00 R200-00 R240-00
iStinografi, ukuDuphlikhetha, ukuPosa neminye
imisebenzi ekhambelana nale
920 Imisebenzi yokufundisa nokubandula R100-00 R200-00 R240-00
931 Imisebenzi ephathelene nezepilo R100-00 R200-00 R240-00
932 Imisebenzi ephathelene nokwelatjhwa R100-00 R200-00 R240-00
kweenlwana
933 Imisebenzi yezokuhlalisana R100-00 R200-00 R240-00
951 ImiSebenzi yezeRhwebo, iinHlangano R100-00 R200-00 R240-00
zeenSebenzi namaPhrofetjhinara
96 ImiSebenzi yokuziThabisa, zamaSiko R100-00 R200-00 R240-00
nezemiDlalo
961 imiSebenzi yezamaFilimu, umRhatjho, R100-00 R400-00 R480-00
umabonwakude neminye imisebenzi
yokuziThabisa
962 Imisebenzi yabathathi/abathuthi beendaba R100-00 R200-00 R240-00
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9901 UkuHIwengisa nehlwengiso lepahla R100-00 R150-00 R180-00
yokwelukwa neyoboya

9902 Ukulungiswa kweenhluthu nokunye R100-00 R200-00 R240-00
ukwelLatjhwa kweendaba eziphathelene
nobuHle

9903 Imisebenzi yokungcwaba nehlobene nayo R100-00 R400-00 R480-00
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